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EZEKIEL

EZEKIEL

Chapter 1
1-2 ”When I, Ezekiel, was thirty years old,
I was living among the Israelite people by
the Kebar Canal, whichwas south of Baby-
lon. The Babylonians had taken us from
the land of Judah and brought us here. On
the fifth day of the fourth month of that
year, it was as though the sky opened and
I saw visions from God.

The fifth day of the fourth month was al-
most five years after King Jehoiachin had
been exiled.” 3 So God gave Ezekiel the
priest, son of Buzi, messages in Babylonia
while he was beside the Kebar Canal. Yah-
weh’s power went to him there.
4 In one of the visions, I saw a wind-
storm coming from the north. There was
a huge cloud, and lightning was flashing
within it continually, and a brilliant light
surrounded the cloud. In the center of
where the lightning was flashing, there
was amber-colored fire. 5 In the center of
the storm I saw what resembled four liv-
ing creatures. They resembled humans,
6 but each of them had four faces and
four wings. 7 Their legs were like hu-
man legs, but their feet resembled the
hooves of calves that shined like polished
bronze. 8 On the four sides of their bod-
ies under their wings there were hands
like humans have. 9 As the four creatures
stood there, they formed a circle, with
their wings touching each other. They did
not turn when they were moving; they
went straight ahead.
10 Each of the creatures had four faces. In
front there was a face that resembled a
human face. The face on the right side
resembled a lion’s face. The face on the
left side resembled an ox’s face. The face

in back resembled an eagle’s face. 11 Two
of each creature’s wings were lifted up
and touched the wings of the creatures
that were on either side of it. The other
two wings were folded against the crea-
ture’s body. 12 The creatures went straight
ahead in whatever direction the Spirit of
God, who controlled them, wanted them
to go, without changing directions while
they were moving. 13 The four creatures
resembled burning coals or torches. A
blazing fire moved back and forth among
the creatures, and lightning flashed from
among them. 14 The creatures were mov-
ing back and forth very rapidly, so that
they looked like flashes of lightning.
15 While I looked at the four living crea-
tures, I saw a wheel on the ground beside
each of them. 16 Each of the wheels was
the same, and they all shone like beryl.
Each wheel seemed to have one wheel in-
side another wheel. 17 Whenever they
moved, they would go straight in one of
the four directions that the creatureswere
facing; they did not turn in another di-
rection while they moved. 18 The rims of
the wheels were imposing and frighten-
ing, and they were covered with eyes.
19 Whenever the living creatures moved,
the wheels moved with them. So when-
ever the creatures rose up from the
ground, the wheels also rose up. 20 Wher-
ever the Spirit of God, who controlled
the creatures, wanted them to go, they
went; and the wheels went with them, be-
cause their spirit controlled the wheels.
21 Whenever the creatures moved, the
wheels moved. Whenever the creatures
stood still, the wheels stopped. Whenever
the creatures rose up from the ground, the
wheels rose up with them.
22 Above the heads of the creatures there
was something that resembled a dome. It
glistened as ice shines, and it was awe-
some. 23 Under the dome, the creatures
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EZEKIEL

stretched out their wings. Each one had
two wings that touched the wings of the
creatures on either side, and two wings
that covered his own body. 24 Whenever
the creatures moved, their wings made
a sound that resembled the crashing of
waves in the sea. It also sounded like the
voice of Almighty God, and like the noise
of a huge army marching. Whenever the
creatures stood still on the ground, they
lowered their wings. 25 While they stood
on the ground with their wings lowered,
there was a voice from the dome that was
over their heads.
26 Above the dome was something that re-
sembled a huge throne that wasmade of a
huge sapphire. Sitting on the throne was
someone who resembled a human. 27

I saw that above his waist he resembled
metal that was glowing as though it had
a very hot fire inside it. And I saw that
below his waist there was a very brilliant
light that surrounded him. 28 It shone like
a rainbow in the clouds on a rainy day.

That was the brilliant light that repre-
sented the presence of Yahweh. When I
saw it, I threwmyself flat onto the ground,
and I heard him speak!

Chapter 2
1 The voice said to me, “Son of man, stand
up while I speak to you.” 2 While he spoke
to me, God’s Spirit entered me and en-
abled me to stand up. Then I heard him
speak to me.
3 He said, ”Son of man, I will send you
to the Israelite people. They are people
who have turned away from me and re-
belled against me. Their ancestors re-
belled against me, and they themselves
are still rebelling against me. 4 The peo-
ple to whom I will send you are very stub-
born. But say to them, ‘This is what Yah-

weh the Lord says to you.’ 5 Andwhen you
tell them my messages, perhaps those re-
bellious people will heed those messages
and perhaps they will not heed them; but
they will know that a prophet has been
among them! 6 And you, son of man,
youmust not be afraid of themor afraid of
what they say. Living among them will be
like living in the midst of briers or scorpi-
ons, but do not be afraid of them. They are
rebellious people, but do not allow them
to frighten you. 7 Tell them my message,
but do not expect them to pay attention
to it, because they are very rebellious. 8

But son of man, you must pay attention to
what I say. Do not be rebellious like they
are. Now open your mouth and eat what
I give to you.”
9 Then, as I watched, I saw his hand that
was stretched towardme. In his handwas
a scroll. 10 He unrolled the scroll. On
both sides of it werewrittenwords that ex-
pressed sorrow and mourning and words
about trouble.

Chapter 3
1 He said tome, “Son ofMan, eat this scroll
that is in front of you. Then go and speak
to the Israelite people.” 2 So I opened my
mouth, and he gave me the scroll to eat it.
3 Then he said to me, “Son of Man, eat the
scroll that I have given to you. Fill your
stomach with it.” So I ate it, and in my
mouth it tasted as sweet as honey.
4 Then he said to me, ”Son of Man, go to
the Israelite people and tell themmy mes-
sage. 5 The people to whom I am sending
you are not peoplewhose language is very
difficult to learn, a language which you
do not understand. I am sending you to
your Israelite people. 6 I am sending you
to peoplewhose language you understand
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EZEKIEL

very well. If I were sending you to peo-
ple whose language was difficult for you
to understand, they would pay attention
to what you say to them. 7 But because the
Israelite people donotwant to listen tome,
theywill notwant to listen to you. They do
notwant to listen because they are all very
rebellious. 8 But you—Iwill enable you to
be as stubborn and tough as they are. 9 I
will cause you to be as firm as the hardest
stone, like flint. So, even though they are
very rebellious people, do not be afraid of
them; do not allow them to frighten you.”
10 He also said to me, ”Son of Man, lis-
ten very carefully to what I say, and keep
thinking about it. 11 Go to your fellow Is-
raelites who are here after being exiled,
and speak to them. Say to them, ‘This
is what Yahweh the Lord says’ and then
tell themmymessage, whether they want
to hear it or whether they would rather
cease to exist.”
12 Then in the vision the Spirit of God
lifted me up, and I heard behind me the
sound of a large earthquake. (Praise our
glorious Yahweh in the place where he
lives in heaven!) 13 I heard the sound
of the wings of the four living creatures
brushing against each other, and I also
heard the sound of the wheels that were
beside them. It was a loud sound like an
earthquake. 14 The Spirit took me away.
Within me I was very bitter and angry,
and I felt unable to do anything, as though
Yahweh were pushing down on me very
powerfully. 15 I came to the exiles who
lived at the town of Tel Aviv near the Ke-
bar Canal in Babylon. Then, where they
were living, I sat for seven days. I was
shocked about everything that I had seen.
16 After those seven days had ended, Yah-
weh gaveme thismessage: 17 ”Son ofMan,
I amappointing you to be like awatchman.
So listen to these messages that I will give
you, and tell them thosemessages towarn

them. 18 When I say about some wicked
people, ‘They will surely die because of
their sins,’ if you do not warn them or
tell them that they must turn from their
wicked behavior if they want to save their
lives, they will die because of their sin,
and itwill be your responsibility since you
did not act to prevent it. 19 But if youwarn
wicked people and they do not turn from
all their wicked behavior, they will die be-
cause of their sins, but youwill have saved
yourself from my punishment.
20 Similarly, when righteous people turn
from their righteous behavior and do evil
deeds, and I cause bad things to happen
to them, they will die. But you must warn
them. If they do not stop their sinful be-
havior, they will die because of their sins.
I will not think about the righteous things
that they did previously. But if you have
not warned them, I will hold you respon-
sible for their deaths . 21 But if you warn
righteous people not to sin, and they do
not sin; they will surely remain alive be-
cause they heeded your warning, and you
will have saved yourself from my punish-
ment.”
22 I felt Yahweh take control, and he spoke
tome and said, “Get up and go to the plain,
and Iwill speak to you there.” 23 So I got up
and went out to the plain. And I saw the
glory of Yahweh there, like the glory that
I had seen along the Kebar Canal. And I
threw myself flat onto the ground.
24 Then the Spirit of God entered me and
enabled me to stand up. He said to me,
”Go into your house and stay inside it. 25

People will tie you with ropes, with the
result that you will be unable to go out
among the people. 26 Even though they
are very rebellious people, I will cause
your tongue to stick to the roof of your
mouth, with the result that you will be un-
able to talk and to rebuke them. 27 But
then when I speak to you again, I will en-
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EZEKIEL

able you to talk and tell them ‘This is what
the Lord Yahweh is saying to you.’ The
one who wants to hear me will hear me,
but the one who ignores the message will
come to an end, since they are a rebellious
people!”

Chapter 4
1 Yahweh continued and said, ”Son ofman,
take a large clay tablet and scrape lines on
it that represent Jerusalem. 2 Then draw
figures around it to represent enemy sol-
diers who will build earthworks and forts
around the city in order to take it. Set
figures around it that represent battering
rams. 3 Then take an iron pan, and place
it to be like an iron wall between you and
the carving of the city. Then stare at the
image of the city. This means that enemy
troops will surround the city to attack it.
This will be a warning to the Israelite peo-
ple.
4-5 Then lie on your left side, and stay like
that for 390 days. You will be symboli-
cally bearing the punishment for the sins
of the Israelites, the northern kingdom;
you must lie like that one day for each
year that I will punish them.
6 After that, lie down again. This time,
lie on your right side for forty days. That
will symbolize that the Judean people, the
southern kingdom, will be punished for
their sins, one year for each day that you
lie there. 7 Turn your face toward the
drawing of Jerusalem and bare your arm
like a soldier does who prepares to go into
battle, and prophesy about what will hap-
pen to the city. 8 You will not be able
to move; it will be as though I have tied
you with ropes so that you cannot turn
from one side to the other until you have
finished symbolizing howmany years the
city will be besieged.

9 Before you do that, take somewheat, bar-
ley, beans, lentils, millet, and spelt; and
put them in a storage jar, and use that
to bake bread for yourself. That is what
you will eat during the 390 days while
you lie on your left side. 10 You will eat
about two hundred grams of bread each
day throughout the day. 11 Also measure
out about one-half liter of water to drink
each day throughout the day. 12 Eat that
bread like you would eat a loaf of barley
bread. But use your own dried dung for
fuel to bake the bread while people are
watching. 13 That will symbolize that the
Israelite people will be forced to eat food
that is unacceptable to me when they are
living in the nations to which I will force
them to go.”

14 Then I said, “No, Lord Yahweh! Do
not force me to do that! I have never
caused myself to become unacceptable to
you. From the time when I was young, I
have never eaten meat of any animal that
was found dead or that had been killed by
wild animals. And I have never eaten any
meat that is unacceptable to you.”

15 Yahweh replied, “Because of that, I will
allow you to bake your bread using dried
cow manure instead of human dung for
fuel.”

16 Then he said to me, ”Son of man, I will
cause the supply of food to Jerusalem to
be cut off. Then the people will eat the
small amounts of food and drink the small
amounts of water that their leaders per-
mit them to have, and they will be very
distressed and anxious as they do that,
17 because water and food will be very
scarce. Theywill see each other becoming
extremely thin, and they will be appalled;
but this will happen because they are be-
ing punished for the sins that they have
committed.”
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Chapter 5
1 ”Then, son of man, when you start doing
those things, take a sharp sword and use
it like a barber’s razor to shave your head
and your beard. Put the hair that you
shaved off on scales, and divide the hair
into three equal parts. 2 When the time
during which you will symbolize that the
city will be surrounded by enemy troops
ends, put a third of the hair inside the
drawing of the city and burn it. Take an-
other third of the hair, scatter it all around
the drawing of the city, and then strike
it with your sword. That will symbolize
that I will strike the people of Jerusalem
with their enemies’ swords. Then allow
the wind to scatter the other third of the
hair. That will symbolize that even if they
flee from the city, I will still cause their
enemies to pursue them and attack them
with swords. 3 But take a few your hairs
and tie them to your sleeves. 4 Then take
a few of those hairs, throw them into the
fire, and burn them up. That will symbol-
ize that a fire will spread from Jerusalem
and destroy things throughout Israel.
5 This iswhat I, Yahweh the Lord, say: This
drawingwill represent Jerusalem, the city
that I have placed in the center of the na-
tions, with other countries around it. 6

But the wicked people of Jerusalem rebel
against obeying my commands, and they
show that they are more wicked than the
people of the surrounding countries. They
rejected my laws and refused to obey my
commands.
7 Therefore, this is what I, Yahweh the
Lord, say: You people of Jerusalem have
been more rebellious than the people of
the nations around you; you have not
obeyed any ofmy laws. You have not even
obeyed the laws of the nations around
you!
8 Therefore, this is what I, Yahweh the

Lord, say: I am opposed to you people of
Jerusalem. I will punish you, and the peo-
ple of other nations will see it. 9 Because
of all your detestable idols and practices,
I will punish you people of Jerusalem like
I have never done before and will never
do again. 10 As a result, parents among
you will eat their children, and children
will eat their parents because there will
be nothing else to eat. I will punish you
severely, and I will cause those who will
still be alive to be scattered in every direc-
tion. 11 Therefore, I, Yahweh the Lord,
make this declaration! That as surely as
I am alive, because you have polluted my
temple with all your disgusting idols and
with the other awful things that you do,
I will no longer bless you. I will not pity
you or act mercifully toward you. 12 One-
third of your peoplewill die inside the city
because of the plagues they will experi-
ence, or by famine. One-third of your peo-
ple will be killed by your enemies’ swords
outside the city. And one-third I will scat-
ter in every direction, but your enemies
will still pursue you and kill youwith their
swords.

13 Then I will no longer be angry with
you; I will stop punishing you after I have
avenged myself against you. And when
I stop punishing you, you will know that
I, Yahweh, have spoken to you because I
have finished punishing you in my anger.

14 I will cause your city to be a ruins,
so that people of other nations that are
around you will pass by and see it and
sneer at you. 15 They will scorn you
and taunt you. When I severely punish
you because of my great anger, they will
be horrified and you will be a warning to
them. That will surely happen because I,
Yahweh, have said it. 16 And when I cut
off your food supply and cause there to
be more famine, it will be as though I am
shooting at you with my arrows that will
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destroy you. 17 So I will cause you to ex-
perience a famine, and I will send wild
beasts to attack you and your children,
and all your children will be killed. You
will experience plagues and wars, and I
will cause your enemies to attack youwith
their swords. That will surely happen be-
cause I, Yahweh, have said it.”

Chapter 6
1 Yahweh gave me another message. He
said, 2 ”Son ofman, turn toward themoun-
tains of Israel, and prophesy about what
will happen to them, and say, 3 ’Mountains
of Israel, listen to what Yahweh the Lord
says to you! He says this to the mountains
and the high hills and to the streambeds
and the low valleys. He says: I am about
to send enemy soldiers with swords to
destroy all the hilltops where you wor-
ship idols. 4 They will smash all your
altars for worshiping idols and your pil-
lars you use for astronomy, and they will
kill many Israelite people in front of their
idols. 5 Their corpses will lie in front of
their idols, and their bones will be scat-
tered around their altars. 6 Wherever
you live, your towns will be ruined and
the places where idols were worshiped
on the hilltops will be smashed. Your al-
tars will be completely smashed, and ev-
erything that you own will become a pile
of ruins. 7 Many of your people will be
killed right in front of you, and then you
will know that I am Yahweh and I do what
I say I will do.
8 But I will allow some of you to remain
alive. They will escape death when your
enemies scatter you among many other
nations. 9 When that happens, in those na-
tions to which you have been forced to go,
those of you who have escaped death will
think about me. You will remember that

I was very grieved because you turned
away fromme, because you were disloyal
tome, andbecause youdesired toworship
your idols. You will hate yourselves be-
cause of the evil and detestable things that
youhavedone. 10 Andyouwill realize that
I, Yahweh, have punished you. You will
realize that when I threatened to punish
you, I surely intended to do that.
11 So this is what I, Yahweh the Lord, say to
you, Ezekiel: Slap your hands and stamp
your feet and cry out to show that you
are distressed, and groan about what will
happen to the Israelite people because
of all their wicked and detestable behav-
ior. They will be killed by their ene-
mies’ swords, they will die from hunger,
and they will die from plagues. 12 Those
who are far from Jerusalem will die from
plagues, those who are close to Jerusalem
will be killed by their enemies’ swords.
Those who are still alive after that will die
from hunger. That is how I will punish
them. 13 Some of your people’s corpses
will lie among their idols around their al-
tars, on every high hilltop and on all the
mountaintops, under every big tree—at
all the places where they burned incense
to honor their idols. When this happens
you will realize that I, Yahweh, have done
this. 14 For I will display my power and
cause every area in which they live in
your country to become an empty waste-
land, from the desert in the far south to
the town of Diblah in the far north. Then
theywill realize that I, Yahweh, have done
this.’”

Chapter 7
1 Yahweh gave me another message. He
said, 2 ”You, son of man, this is what I,
Yahweh the Lord, say to the people of Is-
rael: All of Israel, everything within its
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borders, will soon be destroyed. 3 You
people of Israel, the end has come. I will
punish you severely. I will judge you for
all the wicked things that you have done,
and pay you back for your disgusting be-
havior. 4 I will not pity you or act merci-
fully toward you. I will surely punish you
for your wicked behavior. Then you will
know that it has happened because I, Yah-
weh, have done it.

5 This is also what Yahweh the Lord says:
You will soon experience many terrible
disasters! 6 This will be the end of Israel;
your country will be finished! And your
lives will be ended! 7 It will be the end of
you people who live in the land of Israel.
The time has come; the day when you will
be destroyed is near. At that time the peo-
ple who worship idols on the mountains
will not be happy; they will panic. 8 I am
very angrywith you and am about to pour
out my punishment on you. I will judge
you for all thewicked things that you have
done andpay youback for your disgusting
behavior. 9 I will not pity you or act merci-
fully toward you. I will surely punish you
for your wicked behavior. Then you will
know that it is I, Yahweh, who have pun-
ished you.

10 The day of your punishment is here! It
has arrived! Disasters have come as a re-
sult of your pride. 11 People are acting vio-
lently and doingmore wicked things. And
nothing that belongs to those people will
be left, none of their money, and they will
not be respected by anyone. 12 Now is
the time; that day has arrived. Peoplewho
buy things should not rejoice because they
bought things very cheaply and thosewho
sell things should not be sad because they
had to sell things cheaply, because Yah-
wehwill be punishing everyone. 13 People
who sell some of their property will never
be able to buy it back—they will not even
be able to return to see it; because they

have sinned, not one of themwill succeed
in staying alive. 14 Your commanders will
blow trumpets to get the army ready to
fight, but no one will respond, because I
will be angry at all the people.

15 When those things happen, your ene-
mies will be outside the city with their
swords, and there will be plagues and
famines inside the city. Those who are
caught outside of the city in the fields will
be killed by their enemies’ swords, and
those who are in the city will die from
famines and plagues. 16 Those who sur-
vive and escape will flee to the moun-
tains, and they all will moan because of
their sins, as pigeons moan. 17 Because
they will be very afraid, all the people’s
hands will become limp and weak, and
their kneeswill becomeveryweak andun-
able to hold them up. 18 They will put on
clothes made from rough cloth, and they
will be terrified. Their faceswill show that
they are ashamed, and they will shave
their heads to show that they are very
sad. 19 They will throw their silver into
the streets, and consider their gold the
same way they would consider garbage,
because they will realize that their silver
and gold will not be able to rescue them
when Yahweh punishes them. They will
not be able to buy food to fill their stom-
achs, because having a lot of gold and sil-
ver has led them to sin. 20 They were
proud, so they used their beautiful jew-
elry to make detestable and disgusting
idols of their false gods. So I will make
them see how disgusting and unaccept-
able these things are. 21 I will give their
silver and gold to foreigners who invade
your country and take away your valu-
able treasures. I will give those things
to wicked people, and I will not interfere
when theywill do disgraceful things to the
things that they take. 22 I will allow rob-
bers to enter the temple I love and protect,
and they will desecrate it.
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23 Prepare chains to be fastened on you
when your enemies capture you as pun-
ishment because the people throughout
the country are committing murder, and
people in the city are being violent. 24 So
I will bring armies of the nations whose
people are extremely wicked to take the
houses of the Israelite people. I will make
Israelite people realize that they are to no
longer be proud. Your enemies will cause
your places of worship to no longer be ac-
ceptable to be used. 25 When your ene-
mies cause you to be terrified, you will
plead for them to make peace, but there
will be no peace. 26 You will experi-
ence many disasters, and you will contin-
ually hear rumors about disasters that are
happening in other places. People will
plead with prophets to tell them what vi-
sions they have received, but the prophets
will not have received any visions. Priests
will no longer teach people the laws that I
gave toMoses. Even the wise older people
will not have any answers. 27 Your king
will mourn, and his son will no longer ex-
pect that good things will happen. The
hands of people throughout the country
will tremble. And I will do to them what
they deserve for their wicked behavior. I
will judge and condemn them the same
way they have judged and condemned
others. Then they will know that I, Yah-
weh, have the power to do what I say that
I will do.”

Chapter 8
1 On the fifth day of the sixth month, al-
most six years after the Babylonians had
taken us Israelites to their land, I was sit-
tingwith the leaders of Judah inmy house
when I felt the presence of Yahweh the
Lord come onme again. 2 Then in a vision
I saw someone who resembled aman, but
below his waist his body was like fire and

above his waist his body was glowing like
very hot metal. 3 He reached out what
seemed to be a hand and grabbed me by
the hair of my head. The Spirit lifted me
up high above the earth, and in visions
God took me from Babylon to Jerusalem.
He took me to the temple, to the inner
north gate, to the place where there was
an idol that caused Yahweh to be very dis-
gusted and furious. 4 And there in front of
me was the very bright light of God him-
self whom the Israelite people previously
worshiped. It was like the vision that I had
seen in the plain.

5 God said tome, “Son ofman, look toward
the north!” So I looked, and I sawat the en-
trance of the gate near the altar that idol
that caused Yahweh to be disgusted and
furious.

6 He said to me, “Son of man, do you see
what the Israelite people are doing? They
are doing detestable things here, things
that will cause me to abandon my temple.
But you will see things that are evenmore
detestable.”

7 Then he brought me to the entrance of
the courtyard. I looked and saw a hole in
the wall. 8 He said to me, “Son of man, dig
through the wall here.” So I dug through
the wall, and I saw a doorway inside.

9 He said to me, “Go in and see the wicked
and detestable things that they are doing
here!” 10 So I went in through the door-
way and looked, and I saw all over the
walls of a big room, drawings of all kinds
of creatures that crawl along the ground
and other detestable animals, and draw-
ings of all the idols that the people of Israel
wereworshiping. 11 In front of them stood
seventy elders of Israel. Jaazaniah son
of Shaphan, was standing among them.
Each of them was holding a pan in which
incense was burning, and fragrant smoke
of burning incense was rising up.

11
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12 God said to me, “Son of man, look at
what the Israelite elders are doing here
in the darkness, each of them standing in
his rooms with the carved images, wor-
shiping his own idols! They are saying,
‘Yahweh does not see us; Yahweh has de-
serted this country.’ ” 13 He also said, “But
you will see things that are even more de-
testable!”
14 Then to took me to the entrance at the
outer north gate of the temple. I saw
women sitting there, mourning for the
death of the god of the people of Baby-
lonia, Tammuz. 15 He said to me, “Son
of man, do you see this? And you will
see things that are more detestable than
this!”
16 Then he took me into the inner court-
yard inside the temple. There at the en-
trance of the temple, between the porch
and the altar, were about twenty-fivemen.
Their backs were toward the temple, and
their faces were toward the east; they
were bowing down to worship the sun as
it rose in the east.
17 He said to me, ”Son of man, do you
see what they are doing? Do you think
that it is not a serious thing that these
men of Judah are doing, worshiping these
detestable things here? But they are do-
ing other terrible things. They are acting
violently throughout their country, and
continually provoking my anger. Look at
them! They are insulting me by their ac-
tions of false worship! 18 So I will show
them that I am very angry. I will not pity
them or act mercifully toward them. And
even if they shout loudly to me to help
them, I will not pay attention to them.”

Chapter 9
1 Then Yahwehed call out loudly, “You
men who are going to punish this city,

bring your tools of destruction here.” 2

Then I saw sixmen coming from the north
gate of the temple. Each one was carrying
a weapon. With them was a man wearing
awhite linen robe. He carried at his side a
case containing things to write with. They
all came in and stood beside the bronze al-
tar.
3 Then the glory that symbolized the pres-
ence of the God of Israel rose up from
above the four winged creatures and
moved to the entrance of the temple, and
Yahweh called to the man wearing the
linen robe, 4 and said to him, “Go through-
out Jerusalem and put a mark on the fore-
heads of those who are very sad because
of the detestable things that are being
done inside the city.”
5 While I was listening, he said to the
other six men, ”Follow the man wear-
ing the white robe, and kill people. Do
not pity them or act mercifully toward
them. 6 Slaughter old men, young men
and women, older women and children;
but do not harm any of those who have
that mark on their forehead. Start at my
temple.” So they began by killing the el-
ders who were worshiping idols in front
of the temple.
7 Then Yahweh said to those men, “Pol-
lute the temple by filling the courtyard
with the corpses of those whom you kill!
Start now!” So they went out and starting
killing people throughout the city. 8 While
they were doing that, I was left alone. I
prostratedmyself on the ground and cried
out, “Yahweh my Lord, are you going to
get rid of all the other people of Israel who
are still alive, while you are severely pun-
ishing the people of Jerusalem?”
9He replied, ”The sins of the people arenu-
merous and severe! There is murder ev-
erywhere in this country, and this city is
full of people who act unjustly. They say,
‘Yahweh has abandoned this country, and
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he does not see what we are doing.’ 10 So I
will not pity themor actmercifully toward
them. I will do to them the evil things that
they have done to other people.”
11 Then the man wearing the linen robe
returned, saying, “I have done what you
commanded me to do.”

Chapter 10
1 Then I saw what resembled a throne
made of sapphire above the thing that re-
sembled a dome that was above the heads
of the four winged creatures. 2 Yahweh
said to the man wearing the linen robe,
“Go between thewheels that are under the
winged creatures. Pick up as many hot
coals as you can, and scatter themover the
city.” And while I watched, the man wear-
ing the white robe left.
3 The four winged creatures were stand-
ing on the south side of the temple when
the man wearing the white robe entered.
Then a cloud filled the inner courtyard of
the temple. 4 And the glory of Yahweh
went up from directly over the winged
creatures and stood over the doorway of
the temple. It filled the entire temple with
a cloud and everything in the courtyard
was bright because of Yahweh’s glorious
presence. 5 I also heard the sound made
by the wings of the winged creatures in
the courtyard outside the temple. It was
very loud, like the voice of Almighty God
when he speaks.
6 When Yahweh commanded the man
wearing the linen robe to take burning
coals from among thosewinged creatures,
the man went into the courtyard and
stood beside one of the wheels. 7 Then
one of thosewinged creatures reached out
his hand to the fire that was there among
them. He picked up some of the coals and
put them in the hands of themanwearing

the linen robe, and that man took them
and left. 8 Under the wings of the winged
creatures was something that resembled
a human’s hands.
9 Then I saw four wheels alongside the
winged creatures. There was one wheel
beside each of the winged creatures. The
wheels shone like very valuable stones. 10
The wheels were all alike: Each had one
wheel inside another wheel. 11 Whenever
they moved, they went straight in what-
ever direction one of thewinged creatures
faced. The wheels did not turn in another
direction while the winged creatures flew.
12 Their bodies, including their backs and
hands and wings, were covered with eyes.
The wheels were also covered with eyes.
13 I heard someone call them ‘the whirling
wheels.’ 14 Each of the winged creatures
had four faces. One face was like the face
of a bull, one face was like the face of a
human, one facewas like the face of a lion,
and one face was like the face of an eagle.
15 Then the winged creatures rose up.
They were the same living creatures that
I had seen alongside the Kebar Canal. 16

When the winged creatures moved, the
wheels moved with them. When the
winged creatures spread their wings to
fly over the ground, the wheels did not
leave them but stayed beside them. 17

When the winged creatures stopped, the
wheels stopped. When the winged crea-
tures started to fly, the wheels flew with
them, because the spirit of the living crea-
tures was in the wheels.
18 Then the glory of Yahweh left the en-
trance of the temple and stopped above
the winged creatures. 19 While I watched,
the winged creatures spread their wings
and started to fly, and the wheels went
with them. They stopped at the gate on
the east side of the temple, and the glory
of God, the one whom the Israelites had
worshiped, was above them.
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20 These were the same four living crea-
tures that I had seen alongside the Ke-
bar Canal, and I realized that they were
the winged creatures. 21 Each of them
had four faces and four wings, and un-
der their wings was what resembled a hu-
man’s hands. 22 Their faces were the same
as the faces that I had seen at the Kebar
Canal. Each of them flew straight ahead.

Chapter 11
1 Then God’s Spirit lifted me up and took
me to the gate on the east side of the tem-
ple. There at the gate were twenty-five
men. Among them I saw Jaazaniah son of
Azzur, and Pelatiah son of Benaiah, who
were leaders of the people. 2 Yahweh
said tome, ”Son of man, these are the new
leaders in Jerusalem who are planning to
do evil things and who are giving wicked
advice to people in this city. 3 They say,
‘It is not the time to build houses yet, but
just as pieces of meat are carefully stored
in covered pots we will be protected from
the bad things that will happen to others.’
4 So, son of man, prophesy about the terri-
ble things that will happen to them.”
5 Then the Spirit of Yahweh came upon
me and told me to say to the people, ”This
is what Yahweh says, ’You Israelite people
say those things, and I knowwhat you are
thinking. 6 You have killed many people
in this city and filled the streets with their
corpses.
7 Therefore this is what Yahweh the Lord
says, ’The corpses of the peoplewhomyou
have killed here are like the meat and
Jerusalem is the cauldron, but I will ex-
pel you people from this city! 8 You are
afraid of being killed by enemies’ swords,
so that is what I will cause to happen to
you. 9 I will expel you from this city and
enable foreigners to capture you and pun-

ish you. 10 They will kill you with their
swords; youwill be punished right here in
Israel! Then people will realize that I, Yah-
weh, have the power to do what I say that
I will do. 11 This city will not be a place
were you will be protected like meat in a
covered pot. I will punish you wherever
you are in Israel. 12 Then you will know
that I, Yahweh, have predicted that would
happen, because you have not obeyed my
commands anddecrees; instead, youhave
imitated the wicked behavior of the peo-
ple of the nearby nations.”
13 While I was prophesying that, Pelatiah
son of Benaiah suddenly died. Then I pros-
trated myself on the ground and cried out
loudly, “YahwehmyLord, are you going to
similarly get rid of all the Israelite people
who are still alive?”
14 Then Yahweh gave me this message,
15 “Son of man, the people who are still
in Jerusalem are talking about your rela-
tives, your clan, and all the rest of the Is-
raeliteswhowere exiled and saying, ‘They
are in Babylonia, far from Yahweh. They
have left their property here in Israel, so
their property now belongs to us!’ ”
16 So tell them, “This is what Yahweh the
Lord says: Although I caused them to be
taken far away from Israel and scattered
them among other nations, for a short
time I have become a sanctuary for them
in the countries to which they have been
taken.”
17 So also tell them, ”This is what Yahweh
the Lord says: Some day I will gather you
from the nations to which you have been
taken and bring you back to Israel, and
you will live in your country again.
18 When you return to your country, you
will get rid of all the vile statues of gods
and detestable idols. 19 I will give you Is-
raelistes one new heart and I will give you
a newway of thinkingwhen you return to
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Israel. You will not be stubborn, but will
be obedient. 20 When I do that, you will
carefully obey all my laws. You will be my
people, and Iwill be yourGod. 21 But as for
thosewho are devoted toworshiping their
vile statues anddetestable idols, Iwill pun-
ish themas they deserve for the evil things
that they have done.” This is what Yahweh
declared.
22 Then the winged creatures, with their
wheels beside them, spread their wings
and flew up into the air, and the dazzling
brightness of Yahweh was above them. 23

That light went up away from the city and
stopped above the mountain to the east
of the city. 24 In the vision that I had
been seeing, God’s Spirit lifted me up and
brought me back to the exiles in Babylon.
Then the vision ended, 25 and I told the
exiles everything that Yahweh had shown
me in the vision.

Chapter 12
1 Yahweh gave me another message. He
said, 2 ”Son of man, you are living among
people who are very rebellious. They
have eyes, but they do not see what I want
them to see; they have ears, but they do
not listen to what I want them to hear, be-
cause they are such a rebellious people.
3 Therefore, son of man, pack your be-
longings as though youwere going into ex-
ile. Then, during the daytime, while peo-
ple are watching, prepare to go to another
place. Even though the people are rebel-
lious, perhaps they will understand what
you are symbolizing. 4 During the day-
time, while they are watching, bring out
the things that you want to take, and pack
them. Then in the evening, while they are
watching, do what those who are prepar-
ing to go into exile do. 5 Dig through the
city wall and take your things through the

hole. 6 Put them in a sack on your shoul-
der while they are watching, and leave
when it becomes dark. Cover your face
so you cannot see the path. I want you to
do this because I want you to warn the Is-
raelite people.”
7 So I did what Yahweh told me to do. Dur-
ing the day I brought things out of my
house as though I was packing to go into
exile. Then in the evening I dug through
the city wall. Then while people watched,
I put my sack of belongings on my shoul-
der and left.
8 The next morning, Yahweh gave me this
message, 9 ”Son of man, did the rebellious
people of Israel not ask you, ‘What are you
doing?’
10 So go back and say to them, ‘What I did
is about the king in Jerusalem and all the
other people of Israel who are there.’ 11

Tell them, ’What I did is a warning to you.
What I did in front of you, they are going
to have to do. They will be captured and
forced to go to another country. 12 Their
king will put his belongings on his shoul-
der when it becomes dark and he will try
to escape. His servants will dig a hole
through the city wall, and he will take his
belongings through it. He will cover his
face so others will not recognize him and
he will not be able to see the land. 13 But
it will be as though I will spread a net for
him to be captured; enemy soldiers will
capture him, blind him, and take him to
the city of Babylon where the Chaldean
people live. But he will not be able to see
it because he will be blind; and there he
will die. 14 I will scatter all those who
have been around him—his advisors and
his soldiers—in every direction; and I will
cause his enemies to pursue them, with
their swords ready to strike them.
15 Then, when I scatter them amongmany
nations, they will know that I, Yahweh
have the power to do what I say that I
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will do. 16 But I will spare some of them
from being killed by the sword, or starv-
ing to death, or dying of disease so they
can record that they have been doing dis-
gusting things, and they will know that I,
Yahweh, have the power to do what I say
that I will do.”
17 Then Yahweh gaveme anothermessage.
He said, 18 ”Son ofman, tremblewhile you
eat your food, and shudder fearfullywhile
you drink your water. 19 Tell this to the
Israelite people: ’This is what Yahweh the
Lord says about those who are still living
in Jerusalem and in other places in Israel.
They also will be very anxious while they
eat their food and drink their water, be-
cause their country will soon have every-
thing taken away. That will happen be-
cause the people who live there continu-
ally act very violently. 20 The townswhere
people live will be devastated, and the
land will become barren. Then you peo-
ple will know that it is I, Yahweh, who
have the power to do what I say that I will
do.’”
21 Yahweh gave me another message. He
said, 22 ”Son of man, the people in Is-
rael have this proverb that says, ‘The days
keep passing, and what the prophets pre-
dict never happens.’ 23 So say to them,
‘This is what Yahweh the Lord says: I
am going to prove that what they say
is not correct, and then they will never
say it again in Israel.’ Tell them, ‘It will
soon be the time when everything that
the prophets predict will happen.’ 24 No
longer will prophets tell the Israelite peo-
ple false visions, or tell people prophecies
just to please them. 25 Instead, I, Yahweh,
will say what I want to tell the people, and
what I predict will quickly happen. You
rebellious people, I will cause to happen
everything that I say will happen. That is
what I, Yahweh the Lord, say.’”
26 Yahweh also gave me this message. He

said, 27 ”Son of man, the Israelite peo-
ple are constantly saying about you, ‘The
things that he sees in visions will not hap-
pen soon. They are about things that will
happen many years from now, far in the
future.’
28 Therefore say to them, ‘This is what Yah-
weh the Lord says: I will no longer delay
causing to happen any of the things that
I have prophesied. Whatever I have pre-
dicted will soon happen.’”

Chapter 13
1 Yahweh gave me another message. He
said, 2 ”Son of man, prophesy a warn-
ing against the prophets in Israel who are
prophesying. Some of them are prophesy-
ing things that they themselves have imag-
ined. Say to them, ’Listen to what Yah-
weh says! 3 He says, ”Terrible things will
happen to thosewicked prophetswho pro-
claim their own ideas and have not seen
any visions from me. 4 You Israelite peo-
ple, your prophets are like jackals in the
desert, they are scavengers feeding off of
others’ loss. 5 Because you were listening
to them, you have not repaired breeches
or strengthened your walls. That needs
to be done so that the walls will be strong
when I, Yahweh, send your enemies to at-
tack you. 6 The visions and prophecies of
those prophets are false. They say, ‘Yah-
weh told me this.’ I have not sent them to
you to bemyprophets, but you expect that
what they prophesy will truly happen! 7

They say that they have seen visions, but
those visions are false, and the things that
they prophesy are lies. They say, ‘Yahweh
told me this,’ but I have told them noth-
ing!
8 Therefore, this is what I, Yahweh the
Lord, say: Because youprophets have said
what is false and because your visions are
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lies, I am opposed to you. 9 I will strike
all you prophets who falsely say that you
have seen visions and prophesy things
that are lies. You will not have any place
amongmy people, your names will not be
listed in the records of the Israelite people,
and you will never return to Israel. Then
you will know that I, Yahweh, have the
power to do what I say that I will do.
10 They deceive my people, saying “Things
will go well for us” when things will not
gowell. It is like theywant tomake people
think that there is a very strongwall when
it is not strong. 11 So, tell those prophets
who cover the wall with whitewash that
the wall will surely fall down. It will rain
very hard. I will send big hailstones to
fall. Very strong winds will blow against
it. 12 When the wall falls down, the peo-
ple will certainly say to those prophets,
“The white paint certainly did not make
the wall strong!”
13 So this is what I, Yahweh the Lord,
say: Because I am very angry with you,
I will send enemy armies to destroy
Jerusalem. It will be as though I will send
a very strong wind and hailstones and
very heavy rains to destroy you. 14 The
false prophecies of your prophets are like
a wall that they have covered with white-
wash, but I will break it down, and shatter
it down to the ground, with the result that
people can see its foundations. When the
wall collapses you also will be killed, and
everyone will know that I, Yahweh, have
the power to do what I say that I will do.
15 In that way I will show that I am very
angry with the wall and with those who
covered it with whitewash. And I will say,
“The wall is gone and those who white-
washed it have been killed.” 16 Those are
the prophets who prophesied that things
would go well for the people in Jerusalem,
when things would not go well for them.’
17 So you, son of man, show that you

are angry with the women of Jerusalem
who prophesy things that they themselves
have imagined, and speak true prophesy
against them. 18 Tell them, ’This is what
Yahweh the Lord says: Terrible thingswill
happen to you women who fasten magic
charms on your wrists and make veils of
various sizes to put on your heads in order
to deceive the people. You think that you
will deceive others by telling them that
you know what will happen in the future,
and you will save your own lives. 19 You
dishonored me by telling lies in order to
get frommy people a few handfuls of bar-
ley and a few pieces of bread. My people
listen to lies; and you women who are ly-
ing to them have caused people who did
not deserve to die to be killed, and have
spared those who should not continue to
live.’

20 Therefore, this is what I, Yahweh the
Lord, say to those women: ’I detest your
magic charms by which you deceive peo-
ple like other people trap birds. I will
tear those charms off your wrists, and I
will cause the people whom you have de-
ceived to no longer be deceived by you. 21
I will also tear off your veils and rescue
my people from continuing to be deceived
by you, and they will no longer be under
your control. Then you will know that I,
Yahweh, have the power to do what I say
that I will do. 22 You have discouraged
righteous people by telling them lieswhen
I did not do things to cause them to be sad.
And you have encouraged wicked people
to keep on doing their wicked behavior; if
they had turned away from it, they would
have continued to live. 23 Therefore, you
will no longer falsely say that you have
seen visions or tell people what will hap-
pen in the future in order to please them.
I will rescue my people from being de-
ceived by you. And then you will know
that I, Yahweh, have the power to do what
I say that I will do.’”
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Chapter 14
1 One day some of the elders of Israel
came to me and sat down in front of me.
2 Then Yahweh gave me this message: 3

”Son ofman, thesemenworship idols, and
they are allowing idols to induce them
to sin. So should I answer them if they
ask me for advice? 4 But say this to
them: ’This is what Yahweh the Lord says:
When any Israelite person wants to wor-
ship idols that will induce him to sin, and
goes to a prophet to get advice, I, Yahweh,
will give him the same answer that they
deserve to receive because they worship
idols. 5 I will do this so the Israelite peo-
ple, who have abandoned me in order to
worship their idols, will sincerelyworship
me again.’
6 Therefore, say to the Israelite people,
‘This is what Yahweh the Lord says: Re-
pent! Stop worshiping your idols, and
stop all your other detestable behavior!’
7 When any of you Israelite people or any
foreigner living among you turns away
from me and starts worshiping idols that
induce him to sin, and then goes to a
prophet to find out what I want him to do,
Imyselfwill answerhim. 8 Iwill show that
I detest him, and cause what happens to
him to be a warning to others, and cause
him to be someone whom people despise.
I will not allow him to associate with my
people. Then you will know that I, Yah-
weh, have the power to do what I say that
I will do.
9 And if a prophet is deceived and gives
a false prophecy, even though I have al-
lowed him to give that message, I will get
rid of him and remove him from among
my Israelite people. 10 Both the prophet
and the one who asks him for advice will
be guilty, and I will punish both of them.
11 Then the Israelite people will no longer
abandon me, and they will no longer be-

come unacceptable to me because of their
sins. They will be my people, and I will be
their God. That iswhat I, Yahweh the Lord,
say.”
12 Yahweh gave me another message. He
said, 13 ”You human, if the people of some
country sin againstme by abandoningme,
and I punish themby cutting off their food
supply and by sending a famine so that
people and animals die, 14 even if Noah,
Daniel, and Job were there, they would
save only themselves because of their be-
ing righteous. That is what I, Yahweh the
Lord, declare.
15 Or, if I send wild animals throughout
the country, and they attack and kill many
of the people, so that travel in that coun-
try becomes very dangerous and no one
travels through that country, 16 as surely
as I amalive, even if those threemenwere
in that country, they could not save even
their own sons or daughters from being
killed. Only they three would be saved,
and the country would become a waste-
land. That is what I, Yahweh the Lord, de-
clare.
17 Or, if I bring enemy soldiers to kill the
people and animals throughout that coun-
try with their swords, 18 as surely as I am
alive, even if those threemenwere in that
country, they would not be able to save
even their own sons or daughters frombe-
ing killed. They would save only them-
selves. That is what I, Yahweh the Lord,
declare.
19 Or, if I send a plague into that land and
cause the people and the animals to die
from the plague because I am very angry
with those people, 20 as surely as I am
alive, even if Noah, Daniel and Job were
in that country, they would not be able to
save even their sons and daughters. They
would save only themselves because of
their being righteous. That is what I, Yah-
weh the Lord, declare.
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21 So now this is what I, Yahweh the Lord,
say: I will cause four things to happen to
the people of Jerusalem to punish them
very severely. Some people and animals
will be killed by swords, some will die
from famines, others will be attacked and
killed by wild animals, and others will die
in plagues. 22 But some of your peo-
ple will remain alive, both adults and chil-
dren. They will come to you, Ezekiel. And
when you see their disgusting behavior
and actions, you will realize that I had
good reasons for causing the people of
Jerusalem to experience thosemany great
disasters that I have sent to them. 23When
you see those things that they do, you will
know that there were very good reasons
for me to do everything that I caused to
happen to them. That is what I, Yahweh
the Lord, declare.”

Chapter 15
1 Yahweh gave me another message. He
said, 2 ”Son of man, the wood of a
grapevine is certainly not more useful
than the branches of the trees in a for-
est. 3 No one even makes pegs from it to
hang things on. 4 And after a branch of a
grapevine is thrown into a fire and the fire
burns both ends and chars the branch in
the middle, after that will it be useful for
anything? 5 No; if it was not useful for
anything before it was burned, it certainly
cannot be made into something useful af-
ter the fire has burned and charred it.
6 Therefore, this is what I, Yahweh the
Lord, say: The wood of grapevines is use-
ful only for fuel in a fire. Similarly, the
people who live in Jerusalem are useless.
7 I will reject them. It will be as though
they have escaped from a fire, but there
will still be a fire that will burn them up.
And when I punish them, you people who

remain alive will know that I, Yahweh,
have done it. 8 I will cause your country
to become a wasteland because your peo-
ple havenot been loyal tome. That iswhat
I, Yahweh, the Lord, say.”

Chapter 16
1 Yahweh gave me another message. He
said, 2 ”Son of man, inform the people
of Jerusalem about their detestable behav-
ior. 3 Say to them, ’This is what Yahweh
the Lord says to you people of Jerusalem:
It is as though you are a woman whose fa-
ther belonged to the Amor people group
and your mother belonged to the Heth
people group. 4 It is as though on the
day that you were born, your umbilical
cord was not cut, and your body was not
washed in water or rubbed with salt and
wrapped in strips of cloth, like Israelite ba-
bies always are. 5 No one pitied you or
acted kindly toward you by doing those
things for you. Instead, it was as though
they hated you. As soon as you were born
they threw you into a field to die.
6 Then it was as though I passed by and
saw you lying in your own blood and kick-
ing. And while you lay there kicking in
your own blood, I said to you, “I want
you to remain alive!” 7 It was as though
I caused you to grow up, like plants in
the field grow; you grew up and became
tall and became like the most precious
jewel of all. You developed into a beauti-
ful woman, but you were still completely
naked.
8 When I saw you several years later, it
was as though I spread the cloth of my
robe over you to symbolize that I would
marry you, with the result that you were
no longer naked. I solemnly promised
that I would marry you and made a mar-
riage agreement with you, and you be-
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came my wife.’ That is what Yahweh the
Lord says.

9 And then it was as though I bathed
you and washed the blood from you and
put ointment on your body. 10 It was as
though I put a fine linen robe on you and
gave you expensive clothes. I put an em-
broidered dress on you and put leather
sandals on your feet. 11 It was as though
I put bracelets on your arms and a neck-
lace around your neck. Those things all
had nice jewels fastened to them. 12 I
put a gold ring in your nose and fastened
earrings to your ears and put a beauti-
ful crown on your head. 13 So it was
as though you wore gold and silver orna-
ments. You had clothes made from fine
linen and other expensive fabrics, and an
embroidered dress. You ate fine flour,
honey, and oil. You were the most beau-
tiful woman and I made you into a queen.
14 You were very beautiful, with the result
that people in other nations heard about
you, because they knew that I, Yahweh the
Lord, am the one who had caused you to
become very beautiful.

15 But it was as though you forgot that
I made you beautiful and started acting
promiscuous with every man who came
along, and they all enjoyed your beauty.
16 It was as though you took some of your
clothes to make beautifully decorated the
high places, and that is where you slept
with those men. Those things should cer-
tainly never occur! 17 You took the fine
gold and silver jewelry that I gave you,
and you made male idols for yourself, in
order to sleep with them. 18 You took
some of your embroidered clothes to put
on those idols, and you burned oil and in-
cense in front of them to honor them. 19

And the bread that was made from fine
flour and the olive oil and honey that I
gave to you to eat, you offered to be a fra-
grant sacrifice to those idols. I, Yahweh

the Lord, declare that that is what hap-
pened.

20 And you even took your sons and daugh-
ters who were supposed to be commit-
ted to me and sacrificed and killed them
as though they were less important than
your becoming a prostitute. 21 You slaugh-
tered those who were like my children,
and offered them to be sacrifices to these
false gods! 22 All during the timewhenyou
were acting like a prostitute and doing
other detestable things, you did not think
about the time when it was as though you
were very young, naked, lying in your
own blood and kicking in the field.

23 So I, Yahweh the Lord, declare that ter-
rible things will happen to you. In ad-
dition to all the other wicked things that
you did, 24 you built yourself a tall build-
ing in which you worship idols and you
built a place to worship idols in every city
square. 25 At the beginning of every
street you built a a tall building for the
worship of idols, and showed people your
beautiful body, offering it to sleep with ev-
ery man who walked by, and so you were
known as a prostitute and your fame for
your immorality grew every day. 26 It was
as though you had slept with men from
Egypt who were eager to sleep with you,
men who lived near Israel. You caused
me to become very angry because you be-
came more eager to sleep with more and
more of them. 27 So I punished you and
caused your enemies to capture some of
your country. I enabled your greedy en-
emies from Philistia to defeat you; and
even they were shocked because of your
disgraceful behavior. 28 It was as though
you slept with soldiers from Assyria, too,
because you always wanted to sleep with
more men. And after that, you still were
not satisfied. 29 So you also slept with
soldiers from Babylonia, a country full of
merchants, but even that did not satisfy
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you.
30 I, Yahweh the Lord, declare that when
you did all those things, acting like a bold
prostitute, you were showing that you
could not control your lust and would
do anything, no matter how promiscuous,
that you wanted to to satisfy your desires.
31 But when you built the houses on the
hills to worship idols in every city square,
you were not really like a prostitute be-
cause prostitutes charge money. You re-
fused to take money for what you did!
32 You are like a woman who com-
mits adultery: You prefer to sleep with
strangers rather than with your husband.
33 Prostitutes are paid, but it is as though
you give gifts to all your lovers; you bribe
them to come to you from everywhere to
sleep with you. 34 So although you act like
you are a prostitute, you are actually the
opposite of other prostitutes! Instead of
them giving any money to you, you give
men money to sleep with you!
35 Therefore, youpeople of Jerusalem, you,
who are like a prostitute, listen to what
Yahweh the Lord is saying about you!
36 He says that what you have done is
as though you have lusted for everyone
around you and had slept with them and
with the male idols you made, so that you
even made your own children to be sac-
rifices to them. 37 So what I am going to
do is as though I will gather those who
you think have loved you and thosewhom
you hated. I will gather them around you
to attack you, and what I will do is as
though I will strip your clothes off you,
and they will see you when you are com-
pletely naked. 38 I will punish you like
women who commit adultery and who
murder people are punished. I will get re-
venge on you and get rid of you because I
am extremely angry with you. 39 I will al-
low your enemies who you thought loved
you break apart your high places of idol

worship and pagan altars. They will strip
you naked and keep your clothes and jew-
elry, and abandon you with nothing to
cover yourself with. 40 They will bring
a mob to attack you, and that mob will
throw stones at you and cut you to pieces
with their swords. 41 Theywill burn down
your houses and punish you while many
women are watching. I will let them do
this so that you will learn a lesson for act-
ing so adulterously and for paying people
to sleep with you. 42 Then I will no longer
be angry with you. I will stop being jeal-
ous because your punishment will satisfy
me.

43 You have forgotten the wonderful
things that I did for you in previous years.
You have caused me to become extremely
angry because of all the evil things that
you have done. In addition to all the other
detestable things that you did, you com-
mitted many sexual sins. So I Yahweh the
Lord declare that I will punish you for do-
ing those things.

44 People who like to quote proverbs will
quote this proverb about you: ‘Daughters
behave like their mothers behave.’ 45 You
are like your mother; it was as though she
detested her husband and her children.
You are like your sisters, who also de-
spised their husbands and their children.
It was as though your father belonged to
the Amor people group and your mother
belonged to the Heth people group. 46

And it was as though your older sister
was Samaria, and she and her daughters
lived to the north of you, and it was as
though your younger sister was Sodom,
and her daughters lived to the south of
you. 47 You not only imitated all their
detestable behavior, but you quickly be-
came more sinful than they were. 48 I,
Yahweh the Lord, solemnly declare that as
surely as I am alive, the people who lived
in Sodom and other nearby cities never
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did the detestable things that you people
in Jerusalem and other places in Judah
have done.
49 These are the sins of the people who
lived in Sodom, who were like your sis-
ter people among them: they were pride-
ful and did not think they would ever be
punished. They ignored poor and hurt-
ing people around them. 50 The people of
Sodom and nearby cities were proud and
did detestable things in my presence, so
I got rid of them when I saw what they
had been doing. 51 Also, the people of
Samaria did not commit half as many sins
as you commit. You have done more dis-
gusting things than they have done. You
cause the people of Samaria to appear to
be good, compared to you. 52 Your sins are
worse than their sins, so they seem to be
less wicked than you are. So I will punish
you more than I punished them. As a re-
sult, you will be ashamed and disgraced.
53 However, some day I will cause the peo-
ple of Sodom and Samaria and the cities
near to them to prosper again. And I will
cause you to prosper again, too. 54 You
will be very ashamed of the wicked things
that you have done, and that will cause
the people of those cities to be encour-
aged. 55 The people of Sodomand Samaria
will prosper again, and you and the peo-
ple in nearby cities will prosper also. 56

You sneered at the people of Sodom when
you were proud, 57 before it was revealed
that you were more wicked than she was.
And now the people of Edom and the peo-
ple of Philistia all insult you and despise
you. 58 And you are being punished for
all your immoral behavior and other de-
testable things that you do. This is what
Yahweh is saying to you!
59 This is what I, Yahweh the Lord, say: I
will continue to punish you like you de-
serve to be punished, because by reject-
ing the agreement that I made with you,

you have despised that solemn agreement
that you promised to obey. 60 But I will
not forget the agreement that I made with
you long ago and I will make an agree-
ment with you that will endure forever. 61
Then you will think about what you have
done, and you will be ashamed about
those things when you welcome the peo-
ple of Sodom and Samaria, cities which
are like your daughters, but they will not
have the same agreement that I will make
with you. 62 I will establishmy agreement
with you, and you will know that I, Yah-
weh, have the power to dowhat I say that I
will do. 63 Then when I have forgiven you
for all your sins, you will think about all
the sins that you committed and you will
be ashamed. You will never again boast
about them, because you will be humili-
ated.” I, the Lord Yahweh, have said so!’
This is the Lord Yahweh’s declaration.”

Chapter 17
1 Yahweh gave me another message. He
said, 2 ”Son of man, tell this story as an
illustration to the people of Israel. 3 Say
to them, ’This is what Yahweh the Lord
says: A huge eagle that had strong wings
and long beautiful feathers ofmany colors
flew to Lebanon. It grasped the top of a
cedar tree 4 and broke it off. Then the ea-
gle carried it away to Canaan, a country
that had many merchants, and planted it
in one of the cities there.
5 Then that eagle took a seedling from
your country and planted it in a fertile
field. He planted it like people plant a
willow tree, alongside a stream that had
plenty of water. 6 It grew and became
a low grapevine that spread along the
ground. Its branches turned up toward
the eagle, but its roots grew down into the
ground. So it became a good vine and pro-
duced lots of branches and leaves.
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7 But there was another huge eagle that
had strong wings and beautiful feathers.
And some of the roots of the vine grew
toward that eagle, and its branches also
turned toward it, hoping that the eagle
would bring more water to it. 8 That hap-
pened in spite of the fact that the vine had
been planted in good soil, where there
was plenty of water, with the result that
it had produced branches and produced
grapes and had become a very healthy
vine.’

9 Then after you have told that to the peo-
ple, say to them, ’This is what Yahweh the
Lord says: That vine will certainly not re-
main healthy. It will be pulled up by its
roots by the eagle that planted it, and all
its fruit will be stripped off and its leaves
will wither. And it will not need someone
with strong arms or many people to pull
it out by its roots. 10 Even if that vine is
transplanted, it certainlywill not continue
to grow. When the hot wind from the east
blows against it, it will completely wither,
there where it was planted!’”

11 Then Yahweh gave this message to me:
12 ”Ask these rebellious Israelite people,
‘Do you know what this parable means?’
Tell them that it signifies that the king of
Babylon went to Jerusalem with his army
and captured the king of Judah and his of-
ficials, and took them back to Babylon. 13

Then he took one of the king’s close rela-
tives, appointed one of them as king, and
made an agreementwith him, forcing him
to solemnly promise to remain loyal. The
king of Babylon also took to Babylon the
other important citizens of Judah, 14 in or-
der that the kingdom of Judah would not
be able to become powerful again. The
king of Babylon intended that the king-
dom of Judah would not continue to ex-
ist if the people did not obey that agree-
ment that he made with the king of Baby-
lon. 15 The king of Judah rebelled against

the king of Babylon by sending officials
to Egypt to request from them horses and
a large army to fight against the army of
Babylonia. But the king of Judah will cer-
tainly not be sucessful. Rulers who rebel
like that and refuse to obey solemn agree-
ments will never escape.
16 I, Yahweh the Lord, declare that as
surely as I am alive, the king of Judah will
die in Babylon, in the city where the king
of Babylon appointed him to be the king
of Judah. He will die because he despised
the solemn agreement and refused to do
what he promised to do. 17 The king
of Egypt with all his very huge army will
not be able to help the king of Judah: The
soldiers from Babylonia will build ramps
up against the city walls and set up de-
vices to batter the walls. They will en-
ter Jerusalem and kill many of its people.
18 The king of Judah despised the solemn
agreement by disregarding the treaty. Al-
though he had solemnly promised to be
under the control of the king of Baby-
lon, he sent officials to request help from
Egypt. Therefore he will not escape being
punished by the king of Babylon.
19 Therefore this is what I, Yahweh the
Lord, say: Just as surely as I am alive, I
will cause the king of Judah to be pun-
ished for ignoring the solemn agreement
that hemadewith the king of Babylon and
then refusing to obey it, since this violates
what I expect. 20 It will be as though I will
spread a net to capture him, and hewill be
caught in it. Hewill be captured and taken
to Babylon and punished because he re-
belled against me. 21 Most of his soldiers
who try to escapewill be killed by their en-
emies’ swords, and thosewho survivewill
be scattered in all directions. Then you
will know that I, Yahweh, have the power
to do what I say that I will do.”
22 This is also what Yahweh the Lord says:
”It will be as though I will take a shoot
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from the top of a very tall cedar tree and
plant it in another place. Iwill plant it on a
very highmountain. 23 It will be as though
I will plant it on a mountain in Israel, and
it will grow and become a beautiful cedar
tree. Many kinds of birds will make their
nests in the tree, and they will have shade
in its branches. 24 And it will be as though
all the trees in the field will know that I,
Yahweh, get rid of tall trees and will make
little ones grow. I cause big green trees
to wither, and I cause dry trees to become
green.

I, Yahweh have said this, and I will cer-
tainly do what I have said that I will do.”

Chapter 18
1 Yahweh gave me another message. He
said, 2 ”You people quote this proverb and
say that it is about Israel:

’Parents eat sour grapes,

but it is their children who have a
very sour taste in their mouths.’

This means that you think that you must
suffer for the sins that your ancestors com-
mitted.
3 But I, Yahweh the Lord, declare that as
surely as I am alive, you Israelite people
will no longer say this proverb. 4 Every-
one who is alive belongs to me. That in-
cludes children and their parents; they all
belong to me. And it is those who sin who
will die because of their sins.

5 So suppose that there is a righteous
person,

one who always does what is fair and
right.

6 He does not eatmeat sacrificed to idols
on the hilltops;

he does not request help from idols
as the rest of Israel has been doing.

He does not sleep with someone else’s
wife

or with a woman during her monthly
menstrual period.

7 He does not mistreat people;

if a person borrows money from
him and gives him something to guaran-
tee that he will pay the money back, this
man always gives it back to that person be-
fore the sun goes down.

He does not rob people.

He gives food to hungry people.

He gives clothing to people who need
clothes.

8 When he lends money to people,

he does not do it to make him pay
interest.

He does not do things that are evil.

He always decides things fairly.
9 He faithfully obeys all my laws.

That man is truly righteous;

he will remain alive.

That is what I, Yahweh the Lord,
promise.
10 But suppose thatmanhas a sonwhoacts
violently, who murders people and does
any of these other things, even though his
father has not done any of them.

11 He eats meat sacrificed to idols on the
hilltops.

He sleeps with other people’s wives.
12 He mistreats poor and needy people.

He robs people.

If someone gives him something to guar-
antee that he will pay back money that he
has borrowed, the unrighteousmannever
gives it back to him before the sun goes
down.

He seeks help from idols.
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He does other disgusting things.
13 When he lends money, he charges

interest.

If you think that I will keep such a person
alive, you are certainlywrong. Becausehe
has done all those detestable things, I will
certainly make him die, and it will be his
own fault.
14 But suppose that man has a son who
sees all the sins that his father commits,
but he himself does not do those things.

15 The son does not eat meat sacrificed
to idols on the hilltops.

He does not request help from idols.

He does not sleep with other people’s
wives.

16 He does not mistreat people.

If he lends money to someone, he
does not require that person to give him
something to guarantee that he will pay
the money back.

He does not rob anyone.

He gives food to those who need it.

He gives clothes to those who need
clothes.

17 He does not commit sins, unlike his
father,

and does not charge interest when he
lends money.

He faithfully obeys all my laws.

I will make sure that that person does not
die for his father’s sins; he will certainly
stay alive. 18 But I will ensure that his
father will die for the sins that he com-
mitted, because the father cheated and
robbed people, and did other things that
are evil.
19 If you ask, ‘Why should the man’s son
not suffer for the evil things that his father
did?’, I will answer that the son has done

what is fair and right and has obeyed all
my laws, so he will surely remain alive. 20
It is those who sin who will die because
of their sins. I will not punish people be-
cause their parents have sinned, or be-
cause their children have sinned. I will
reward people who live rightly, and I will
punish the wicked people, those who live
wrongly.
21 But if a wicked person stops doing all
the evil things that he did previously, and
if he starts to obey faithfully all my laws,
and if he does what is fair and right, he
will surely remain alive; I will not kill him.
22 I will not punish him for the sins he com-
mitted previously. Because of the good
things that he has done since that time,
I will allow him to stay alive. 23 I, Yah-
weh the Lord, declare that I certainly am
not happy about wicked people dying. In-
stead, I am happy when they stop doing
wicked things and remain alive as a re-
sult.
24 But if a righteous person stops doing
right things and starts to commit sins
and does the same disgusting things that
wicked people do, I will certainly not al-
low him to remain alive. I will not think
about the righteous things that he did pre-
viously. Because he did not faithfully do
what pleases me, and because of all the
sins that he has committed, he will cer-
tainly die.
25 But you say that I, Yahweh, do not act
fairly. You Israelite people, listen to what
I say: It is certainly not what I do that is
unfair; it is what you continually do that
is not fair. 26 If a righteous person turns
away from doing what is right and com-
mits sins, he will die for committing those
sins. 27 But if a wicked person turns away
from doing wicked things and does what
is just and right, he will save himself from
dying. 28 Because he has thought about all
the evil things that he did and has turned
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away from doing them, I will certainly al-
low him to live. I will not kill him. 29

But you, the Israelites, say that I do not act
fairly. You people of Israel, I always actly
fairly. It is you who are acting wickedly.
30 Therefore, you Israelite people, I, Yah-
weh the Lord, will judge each of you ac-
cording to what you have done. Repent!
Turn away from all your wicked behav-
ior! Then I will not destroy you because
of the wrong things you have done. 31

Stop doingwicked things; start thinking in
a newway. You Israelite people, do you re-
ally want me to kill you because you have
sinned? 32 I, Yahweh the Lord, declare
that I am not pleased if you die. So turn
away from your sins and stay alive!”

Chapter 19
1 Yahweh said to me, 2 ”Ezekiel, sing a
sad funeral song which will be a parable
about the leaders of Israel. Say to the Is-
raelite people,

’It is as though your mother had been a
brave female lion

who raised her cubs among other
lions.

3 She taught one of them to hunt for
other animals to kill,

and he even learned to kill and eat
people.

4Whenpeople fromother nations heard
about him,

they trapped him in a pit.

Then they used hooks

to drag him to Egypt.
5 His mother waited for him to return,

but soon she stopped hoping for that
to happen.

So she raised another cub

who also became very fierce.
6 He hunted along with other lions for

animals to kill,

and he even learned to kill and eat
people.

7 He mistreated his victims’ widows,

and he destroyed cities.

When he roared loudly,

everyonewas terrified andabandoned
everything they owned.

8 So people of other nations planned to
kill him;

and men came from many places

to spread out a net for him.

They caught him in it.
9 They pulled himwith hooks in his flesh

and put him into an iron cage,

then they took him to the king of
Babylon.

There they locked him up so that the
sound of his voice

could never be heard echoing on the
hills of Israel.’

10 ’It is as though your mother

were a grapevine fertilized in blood,

and growing up beside a stream.

There was plenty of water,

so it had lots of branches and pro-
duced a lot of grapes.

11 That grapevine grew and became
taller than all the nearby trees;

everyone could see that it was very
strong and healthy.

And those branches were good for mak-
ing scepters that symbolize the power of a
king.

12 But Yahweh became very angry,
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so he pulled up the vine by its roots

and threw it on the ground,

where the very hot winds from the
desert dried up all its fruit.

The strong branches wilted and were
burned in a fire.

13 Now Yahweh has planted that vine
in a hot, dry desert.

14 A fire started to burn its stem,

and then started to burn the branches;

it burned all the grapes.

Now not even one strong branch re-
mains;

they will never become scepters for a
king.’

This funeral song must be sung very
sadly.”

Chapter 20
1 Almost seven years after the Babyloni-
ans had taken us Israelites to their land,
on the tenth day of the fifth month of that
year, some Israelite elders came to me to
ask if I had any message for them from
Yahweh.
2 Then Yahweh gave me a message for
them. He said, 3 ”Son of man, speak to the
elders and tell them that the Lord Yahweh
says this: ‘You say that you have come to
ask if there is anymessage fromme, but as
surely as I am alive, I will not allow you to
ask for any message from me.’
4 If you are willing to warn them, remind
them of the disgusting things that their an-
cestors did. 5 Then say to them, ‘On the
day that I chose you Israelite people to be-
long to me, I made a solemn oath to your
ancestors while they were still in Egypt.’ I
said to them, ’I am Yahweh, your God. 6 I

will bring you out of Egypt and lead you
to a land that I have chosen for you. It
is the most fertile and beautiful land in
the world. 7 Each of you must get rid
of the disgusting idols that you love, and
the idols which you learned to worship in
Egypt, and with which you made it impos-
sible for me to accept you. I, Yahweh your
God, am saying this to you.’

8 But they rebelled against me. They
would not pay attention to me. They did
not get rid of the disgusting idols they
loved; they did not reject the idols that
they saw in Egypt. So because I was an-
gry with them, I said that I would punish
them in Egypt. 9 But for the sake of my
own reputation, I decided to do something
for your people so that the other people
groups would not laugh at me and say I
had no power. I decided that they would
see me bring my people out of Egypt. 10

Therefore I led your people out of Egypt
and brought them into the wilderness. 11

I gave them all my laws and decrees, in
order that they would obey them, and as
a result they would live for a long time.
12 Also, I established the Sabbath days to
be a reminder between me and them, so
they would know that I am Yahweh, the
one who sets them apart for my honor.

13 But the Israelite people rebelled against
me in the wilderness also. They did not
obey my commands; they rejected them,
even though they would have lived a long
time if they had obeyed them, and they
treated the Sabbath days like any other
day. So I said that I would destroy them in
the wilderness, because that would show
that I was very angry with them. 14 But
again, so that the other people groups
would not laugh at me, I decided to do
something in order to show those people
groups that Iwas still as powerful aswhen
they had seen me bring my people out of
Egypt. 15 I solemnly swore to your peo-
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ple in the wilderness that I would not take
them into the land that I had promised to
give them, a land that was the most fertile
and beautiful land in the world. 16 I made
this oath, because they had rejected and
disobeyed all my laws, and because they
were treating the Sabbath days like any
other day. And they insisted on worship-
ing their idols. 17 But I still pitied them, so
I did not destroy them in the wilderness.
18 I said to their children, the next gener-
ation, ’Do not do the things that your par-
ents always do. Do not worship their idols
and somake it impossible forme to accept
you. 19 I am Yahweh your God. Carefully
obey my laws and commands. 20 Respect
my Sabbath days, in order that by doing
that, it will remind you that you belong to
me.

21 But their children also rebelled against
me. They did not take care to obey
my laws, even though anyone who obeys
them will live for a long time; and they
also treated the Sabbath days like any
other day. So again I said that I would
kill them all in the wilderness, and in this
way I would stop being angry. 22 But I did
not do that. I decided once more to do
something so that the other people groups,
those that had seen me bring your people
out of Egypt, would not laugh and say that
I had lost my power. 23 So I swore to
them in the wilderness that I would scat-
ter them among many people groups, 24

because they had rejected and disobeyed
all my laws, and because they were treat-
ing the Sabbath days like any other day—
and because they were eager to worship
the idols that their parents hadworshiped.
25 So I also allowed them to obey laws that
were not good, laws that would not help
them live a long time. 26 I allowed them to
do things that made it impossible for me
to accept them: I allowed them to sacri-
fice their firstborn children in fire. I al-
lowed them to do that in order that they

would be horrified at themselves, and in
order that they would know that I, Yah-
weh, have the power to do what I say that
I will do.
27 Therefore, son of man, speak to the Is-
raelite people. Say this to them, ‘This is
what Yahweh the Lord says to you: This
is one way that your ancestors dishon-
ored me by turning away from me.’ 28

After I brought them into the land that I
had sworn to give them, every time that
they saw a high hill or a big green tree,
they offered sacrifices to idols there. They
made offerings to them, and that caused
me to become angry. They presented
to those idols their fragrant incense, and
they poured out wine offerings to them.
29 Then I asked them, ‘What is this hilltop
place where you go to worship idols?’ So
they are still called Bamah, which means
‘hilltop.’
30 Therefore, say this to the Israelite peo-
ple: ’This is what Yahweh the Lord says:
Why do you imitate your ancestors in act-
ing in ways that make me unable to ac-
cept you? You act like prostitutes, leaving
their husbands for othermen. In the same
way, you have left me to worship disgust-
ing idols. 31 When you sacrifice your chil-
dren in the fire, youmakeme unable to ac-
cept you. It is the same as when you bow
down to your idols. You Israelite people,
should I allow you to ask me to direct you
in any matter? I, Yahweh the Lord, say
that as surely as I am alive, I will not an-
swer if you ask me.’
32 You say, ‘We want to be like the other
people groups in the world. We want to
worship idolsmade ofwood and stone like
they do.’ But what you want will never
happen.’ 33 I, Yahweh your Lord, say that
as surely as I am alive, I will use my great
power to rule over you, and to show that
I am angry with you. 34 With my great
power I will gather you from the places
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to which I scattered you. 35 I will bring
you to a wilderness that is surrounded by
other nations. There, while I am looking
at you, I will judge you. 36 I will punish
you, as I punished your ancestors in the
wilderness near Egypt. 37 I will make you
submit to me; I will force you to obey the
covenant that I made with you. 38 I will
destroy the people among you who rebel
againstme. Although Iwill bring themout
of Babylonia, where they are now living,
they will not enter Israel. Then you will
know that it is I, Yahweh, who have the
power to do what I say that I will do.

39 As for you Israelite people, this is what
I, Yahweh the Lord, say: Go and worship
your idols now, each of you. But after-
wards, you will surely pay attention to me
and no longer dishonor me by taking gifts
to your idols. 40 I, Yahweh your Lord,
declare that there on my sacred hill, Zion,
that high hill in Israel, you will bring gifts
to me, and I will accept them. I will re-
quire you to bring to me gifts and offer-
ings there, and your sacrifices that you
will set apart for me. 41 When I bring you
out from the other nations to which you
have been scattered, I will accept you as
though you were fragrant incense. I will
show the people of other nations that I
have set myself apart as holy, that I might
be honored. 42 Then, when I bring you
into the land of Israel, the land that I
swore to give to your ancestors, you will
know that I, Yahweh, have done it. 43 And
there in Israel you will remember how
you conducted your lives previously, the
actions that caused you to become unac-
ceptable to me, and you will hate your-
selves for all the evil things that you have
done. 44 When I act toward you Israelite
people to protect my reputation, and not
because of your evil deeds and corrupt be-
havior, you Israelite peoplewill know that
I, Yahweh, have the power to dowhat I say
that I will do. That is what Yahweh the

Lord declares.”
45 Yahweh gave me another message. He
said, 46 ”Son of man, turn toward the
south. Preach about what will happen to
that dry land, to the forest there. 47 Say
to the forest in the southern wilderness
of Israel: Listen to this message that Yah-
weh the Lord is saying about you: I am
about to start a fire in your midst, and it
will burn up all your trees, both the green
trees and the withered trees. Nothing will
extinguish the blazing flames. And the
fire will scorch the faces of everyone who
lives in that area, from the south to the
north. 48 Everyonewill see that it is I, Yah-
weh, who have lit this fire, and no onewill
be able to put it out.”
49 Then I said, “Yahweh, my Lord, when I
tell things like this to people, they do not
believeme. They say aboutme, ‘He is only
telling parables.’ ”

Chapter 21
1 Yahweh gave me another message. He
said, 2 ”Son of man, turn toward the south.
Set yourself against them. Preach against
the south and prophesy against the for-
est in the southern Judean wilderness. 3

Say to them, ’This is what Yahweh says:
I am opposed to you, and it will be as
though I pull my sword from its sheath
to kill both the righteous and the wicked
people among you! 4 So what I will do
to you will be as though I pull my sword
from its sheath and strike you. I will kill
everyone, including righteous people and
wicked people. I will get rid of everyone,
from the south to the north. 5 Then every-
one will know that it is as though I, Yah-
weh, have struck people with my sword,
and I will not put it back in its sheath
again.’
6 Therefore, Son of man, groan! Groan
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in front of the Israelite people very sadly
and sorrowfully. 7 Andwhen they ask you,
‘Why are you groaning?’ tell them that it
is because of the news that they soon will
hear. Everyone will be very fearful, and
their hands will tremble uncontrollably,
while their knees become as weak as wa-
ter. A great disaster will soon occur. This
is what Yahweh the Lord is promising.”
8 Yahweh gave me another message. He
said, 9 ”Son of man, prophesy and say to
them, ’This is what the Lord says:

I will sharpen my sword

and polish it.
10 It will be sharp in order that I can

slaughter many people with it;

I will polish it so that it will flash like
lightning.

The people of Judah will not celebrate
about their king’s scepter,

because it will not resist the sword
that is coming against it.

11 So I will polish the sword,

and the right person will then hold it
in his hand.

Now it is sharp; now it shines,

ready for the killer to use!
12 So, Son of man, cry and wail,

because I will usemy sword to kill my
people,

including the leaders of Israel.

That sword will kill them and all the
others of my people;

my sword will kill them all,

so beat your chests to show that you are
sad.

13 I am about to test my people,

and what will happen if the scepter
cannot resist?

That is what I, Yahweh the Lord, say.
14 So, Son of man, prophesy;

clap your hands to show that you are
very sad about what is going to happen.

My sword will strike my people again
and again;

it is a sword for slaughtering many peo-
ple,

while I attack them from every side.
15 In order that peoplewill be verymuch

afraid

and that many people will die,

I have placed soldiers at every city gate,

ready to slaughter people.

My sword will flash like lightning,

as the soldiers slaughter the people.
16 I will tell my sword to slash to the

right

and then to the left,

and to turn in every direction until
no one remains alive.

17 Then I will clap my hands tri-
umphantly;

and then I will no longer be angry.

That will surely happen because I, Yah-
weh, have said it.’”
18 Yahweh gave me another message. He
said, 19 ”Son of man, draw on a map two
roads for the king of Babylonia to march
on with his army. When they depart from
their own country, they will come to a
signpost where a single road divides into
those two roads. 20 If they take one of
those roads, they will attack the city of
Rabbah, the capital of the Ammon people
group. If they take the other road, they
will come to Judah and Jerusalem, a city
with walls around it. 21 When the army
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of Babylon comes to where the road di-
vides, the army will stop, while the king
performs magic rituals to decide which
road to go on. He will throw arrows; then
he will consult his idols about which road
to go on, and he will examine the liver of
a sheep. 22 With his right hand he will
pick up the arrow marked with the name
of Jerusalem. He will then command his
soldiers to go to Jerusalem. When they
arrive there, they will set up rams to bat-
ter down the walls, and then the king will
give the command for them to slaughter
the people. They will shout the battlecry,
and they will set up the rams against the
city gates. They will build a dirt ramp
against the walls around the city, and set
walls against the city. 23 The people in
Jerusalem who had promised to be loyal
to the king of Babylonia will think that
those magic rituals must be wrong. They
will think that his army should not be at-
tacking them. But he will remind them of
the disloyalty ofwhich they are guilty, and
he will say that they have violated their
agreement with him.

24 Therefore, tell the Israelite people that
this is what Yahweh the Lord says: ‘You
people have allowed everyone to see that
you are openly rebelling against the king
of Babylonia, and by doing that you have
shown that everything that you do is sin-
ful. Therefore he will capture you and
take you to Babylonia.’

25 Also, say to the king of Judah, ‘You very
wicked king of Israel, it is your time to die.
It is the time for Yahweh to punish you.’
26 And this is what I, Yahweh the Lord, say
to you about your king in Jerusalem, ’Take
off the king’s turban and his crown, be-
cause now things will be different than
they were before. I will give power to
those who had none, and I will disgrace
those who had power. 27 I will cause the
Babylonians to destroy everything. No

one will be king of Judah again, not until
the man comes who deserves to be king.
Then I will make him become king.’
28 And, Son of man, prophesy and say that
this is what I, Yahweh the Lord, say about
the Ammon people group, and about how
I will disgrace them:

’My soldiers have swords

and they have pulled out those swords
to slaughter many people.

They have polished them in order to kill
people,

and to flash like lightning.
29 Your Ammonite prophets have given

you false visions about what will happen
to you,

and they have held useless ceremonies
that give you false messages.

So swords will strike the necks of those
wicked people.

The daywhen I punish themhas come,

because they have not been loyal to
me.’

30 But later the soldiers of Babylon will
have to put their swords back into their
sheaths,

because the time for them to slaughter
their enemies will end.

I will judge these Babylonians in the
country where they were born.

31 I will pour out my punishment on
them.

Because I am very angry with them,

my breath on them will scorch them
like a fire.

I will allow brutal men to capture them,

menwho are experts at killing people.
32 They will be like fuel that is burned

in a fire.
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Their blood will flow in their own
land.

No one will remember them anymore.

That will surely happen because I,
Yahweh, have said it.”

Chapter 22
1 Yahweh gave me another message. He
said, 2 ”Son of man, are you ready to con-
demn the people of Jerusalem? It is a city
full of murderers. Remind them of all the
detestable things that they have done. 3

Then say, ’This is what Yahweh the Lord
says: Bymurdering people and by defiling
yourselves, bymaking idols, you people of
this city have brought on yourselves the
time when I will destroy you. 4 You have
become guilty bymurdering innocent peo-
ple. You have made it impossible for me
to accept you, by making idols for your-
selves. You are bringing your time to an
end. Therefore I will cause the other peo-
ple groups to laugh at you andmock you. 5
People in countries that are near you and
people who live far from you will make
fun of you, because your city is full of con-
fusion, and because you have made it im-
possible for me, your own God, to accept
you.
6 Think about how each of your Israelite
kings have used his power to murder peo-
ple. 7 Your people do not respect their
parents; they have oppressed foreigners;
they mistreat orphans and widows. 8 You
despise my sacred places and practices,
and you treat the Sabbath days like any
other day. 9 Among you are men who
tell lies in order to cause others to be ex-
ecuted. There are those who go to the
hilltops and eat food offered to idols, and
they openly perform evil acts. 10 There
aremenwho sleepwith their father’swife,
and men who sleep with women during

theirmonthlymenstrual periods. 11 There
are men who sleep with someone else’s
wife. Some of your men sleep with their
daughters-in-law orwith their own sisters
or half-sisters. 12 There are among you
men who accept bribes in order to cause
someone to be executed. You charge in-
terest when you lend people money. You
become rich by forcing people to give you
money. And you have forgotten me, Yah-
weh.

13 So I will shake my fist at your unfair
profits and at the murderers who live
among you. 14 When I finish punishing
you, you will no longer be courageous. I,
Yahweh, have said what I will do to you,
and I will do it. 15 I will scatter you among
many people groups, and I will make you
stop your sinful behavior. 16 When the
people of other nations see that you have
beenhumiliated, youwill know that I, Yah-
weh, have the power to do what I say that
I will do.’”

17 Yahweh then said to me, 18 ”Son of man,
your Israelite people have become useless
to me. They are like dross to me. They
are like the useless copper, tin, iron, and
lead that remains after silver is melted
in a very hot furnace 19 Therefore, this is
what I, Yahweh the Lord, say: Because you
have all become like dross, I will gather
you in Jerusalem. 20 People put ore con-
taining silver, copper, iron, lead, and tin
in a very hot furnace and melt them in
a blazing fire to burn up the impurities.
Similarly, I will gather you together inside
Jerusalem, and because I am very angry
with you, what I will do will be as though
I am melting you. 21 It will be as though I
am blowing on you with a hot breath that
shows that I am very angry, and it will be
as though you will melt, 22 as though you
willmelt like silvermelts in a furnace, and
then you will know that I, Yahweh, have
punished you.”
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23 Yahweh gave me another message. He
said, 24 ”Son of man, say to the Israelite
people, ‘You are disgusting to Yahweh,
completely unacceptable to him. So Yah-
weh is angry with you. There will be no
rain in your country.’ 25 Their leaders
are like lions that tear apart the animals
that they have killed. The leaders destroy
their people. They steal treasures and
other valuable things from people, and
they murder many men and make their
wives into widows. 26 Their priests dis-
obey my laws and dishonor my sacred
things by saying that there is no differ-
ence between things that are sacred and
those that are not sacred, and by ignor-
ing my laws about resting on the Sabbath
days. As a result, they no longer honorme.
27 Their officials are like wolves that tear
apart the animals that they have killed.
They murder people in order to get their
money. 28 Their prophets try to cover up
those sins by saying they have received vi-
sions from God. They say, ‘This is what
Yahweh the Lord says,’ when I have said
nothing to them. 29 The Israelite peo-
ple force others to give them money, and
they rob people. They oppress poor peo-
ple, and they mistreat foreigners among
them by not treating them fairly in the
courts.
30 I looked among them to find amanwho
would pray for the people and cause them
to repent so that I would not need to de-
stroy them. But I did not find anyone. 31

So because I am very angry with them,
I will severely punish them for all the
wicked things that they have done. That
will surely happen because I, Yahweh the
Lord, have said it.”

Chapter 23
1 Yahweh said to me, 2 ”Son of man, lis-
ten to this parable about Jerusalem and

Samaria. Once there were two women,
daughters of the same mother. 3 They
lived in Egypt. And from the time that
they were young women, they became
prostitutes. In that land, men fondled
their breasts and caressed their young bo-
soms. 4 The older sister was Oholah, and
her younger sisterwasOholibah. Itwas as
though they later becamemywives. Later
they gave birth to sons and daughters.
Oholah represents Samaria, andOholibah
represents Jerusalem.
5 Oholah acted like a prostitute while she
was still my wife. She desired to sleep
with those whom she loved—soldiers
from Assyria. 6 Some of them were army
officers and commanders. They wore
beautiful purple uniforms. They were all
handsome young men who rode horses. 7
She acted like a prostitute toward all the
important Assyrian officials. I could no
longer accept her as belonging to me, be-
cause she was worshiping all the idols of
the men she wanted to sleep with. 8

When she was a young woman in Egypt,
she started being a prostitute, and she al-
lowed young men to caress her breasts
and have sex with her. When she became
older, she did not quit acting like a prosti-
tute.
9 So I allowed the Assyrian soldiers, whom
she wanted to sleep with, to capture her.
10 They stripped all her clothes off her.
They took away her sons and daughters.
And then they killed her with a sword.
Other women started talking about how
she was disgraced, and about how she de-
served to suffer.
11 Her younger sister Oholibah saw those
things that happened to Oholah, but she
was also a prostitute, and she desired
to sleep with men even more than her
older sister had desired. 12 Oholibah also
wanted to sleepwith the Assyrian soldiers.
Someof themwere armyofficers and com-
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manders. They all wore beautiful uni-
forms. They were all handsome young
men. And they rode horses. 13 I saw what
she did that caused me to be unable to ac-
cept her, just like her older sister.

14 But she did even worse things. She
saw drawings of men from Babylonia on
the walls, painted in red. 15 The men
in the drawings had belts around their
waists and long turbans on their heads.
They all resembled officers from Babylo-
niawho rode in chariots. 16 As soon as she
saw those drawings, she wanted to sleep
with those men, and she sent messages to
them in Babylonia. 17 Then the soldiers
from Babylonia came to her, lay in bed
with her, and slept with her. Then she
became disgusted with them and turned
away from them. 18 But when she con-
tinued to openly act like a prostitute and
to show herself naked to others, I became
disgusted with her and rejected her, as I
had rejected her older sister. 19 But she
became even more immoral, as she re-
memberedwhen shewas a youngwoman
learning to be a prostitute in Egypt. 20

There she wanted to sleep with those who
loved her, whose private parts were very
long, like those of donkeys, and whose
reproductive emissions were huge, like
those of horses. 21 So she desired to be im-
moral like she was when she was young,
when men in Egypt caressed her bosom
and fondled her young breasts.

22 Oholibah represents you people of
Jerusalem. Therefore, this is what I, Yah-
weh the Lord say: Those soldiers who
loved you but from whom you turned
away because you became disgusted with
them—I will make them angry with you. I
will make them come and attack you from
every side— 23 soldiers from Babylon and
all the other places in Babylonia, and their
allies from the regions of Pekod, Shoa, and
Koa, and all the army of Assyria. Yes, all of

themare handsome youngmen, army offi-
cers and commanders, officers who have
great fame, all riding on horses. 24 Their
huge army will attack you with weapons,
riding in chariots and pulling wagons that
will carry the army supplies. They will
surround you, carrying large and small
shields, and wearing helmets. I will allow
them to capture you and punish you in
the way that they always punish their ene-
mies. 25 Because I am very angrywith you,
I will cause them to act furiously toward
you. Theywill cut off your noses and your
ears. Then, those who are still alive, they
will kill with their swords. They will take
away your sons and daughters, and it will
be like a fire that burns up your descen-
dants. 26 They will strip off your clothes
and your fine jewelry, and they will take
them away. 27 In that way, I will stop all
the immoral behavior that began when
you became a prostitute in Egypt. Youwill
no longer desire to do those things; you
will no longer think about what you did
in Egypt.

28 This is what I, Yahweh the Lord say:
Those whom you hate, those with whom
you became disgusted and from whom
you turned away—I am about to allow
them to capture you. 29 They will be
cruel; they will take away everything that
you own. They will leave you completely
naked, and everyone will see that you
truly are a prostitute. 30 It is because of
what you have done that you will be pun-
ished in that way; you have been an im-
moral prostitute; you have slept withmen
of other nations, and you have made it
impossible for me to accept you, because
you have worshiped their idols. 31 You
have behaved like the people of Samaria,
who are like your older sister. So I will
cause you to be punished as they were
punished.

32 This is what I, Yahweh the Lord, say:
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Youwill suffer when you drink from a cup
that is deep and large.

It will be as though you will drink from
the same cup that the people of Samaria
drank from.

And it is because you will drink what it
is in that cup, many people will scorn you
and make fun of you,

because when you drink from the cup
it will make you drunk and then you will
be overcome with sadness.

33 When you become very drunk, you
will become very sad,

because drinking what is in that cup
will cause you to be ruined; everyone will
leave you.

This is what happened to the people
of Samaria, who are like your sister.

34 You will drink all the liquid that is in
that cup;

then you will break that cup into
pieces

and use those pieces to cut your
breasts because you will be very sad.

That will surely happen because I, Yah-
weh, have said it.
35 Therefore, this is what I, Yahweh the
Lord, say: Because you have forgotten me
and rejected me, I must punish you for
your immoral behavior and for being a
prostitute.”
36 Yahweh said to me, ”Son of man, judge
the people of those two cities represented
by Oholah and Oholibah. You must re-
mind themof their detestable behavior. 37
It is as though they have committed adul-
tery and have murdered people. They
have been unfaithful tome byworshiping
idols. They have even sacrificed their own
children, who belonged to me, in fire. 38

They have done other disgraceful things:

they have causedmy temple to be anunac-
ceptable place for worship, and they treat
the Sabbath days like any other day. 39

On the same day that they sacrificed their
children to their idols, they entered my
temple, which caused it to be an unaccept-
able place for worshiping me. They did
these things in my own house!
40 They sent messages to men in coun-
tries far away. And as those men were
coming, the two sisters bathed themselves
for them, painted their eyebrows, and put
on jewelry. 41 They sat on a beautiful
couch, with a table in front of it on which
they had put incense and olive oil that be-
longed to me.
42 Soon there was a noisy crowd around
them. Among the crowd there were
drunkards who had come from the desert
of Arabia. They put bracelets on the arms
of the two sisters, and they put beauti-
ful crowns on their heads. 43 Then I
said about the woman who had become
exhausted by sleeping with many men,
‘Now those men will act toward her as
though shewere a prostitute, because that
is all that she is.’ 44 So they slept with
those two women, Oholah and Oholibah,
as men sleep with prostitutes. 45 But righ-
teous men will condemn them to be pun-
ished, as women who commit adultery
and who murder others are punished, be-
cause those women commit adultery and
they murder others.
46 So this is what I, Yahweh the Lord,
say: Bring a mob to attack Samaria and
Jerusalem, and allow that mob to cause
the people of those cities to be terrified;
allow the mob to rob them. 47 The
mob will throw stones at them to kill
them; they will cut them into pieces with
their swords, they will kill their sons and
daughters, and they will burn down their
houses.
48 In that way I will cause them to stop
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their immoral behavior. This will warn
other women to not imitate what you peo-
ple of Jerusalem are doing. 49 I will punish
you people of Jerusalem for your immoral
behavior and for worshiping idols. Then
you will know that I, Yahweh the Lord,
have the power to do what I say that I will
do.”

Chapter 24
1 Almost nine years after the Babylonians
had takenus Israelites to their land, on the
tenth day of the tenth month of that year,
Yahweh gave me this message: 2 ”Son of
man, write down what day of the month
this is. On this day the army of the king of
Babylonhas surrounded Jerusalem. 3 Tell
those rebellious Israelite people in Baby-
lon a parable. Say this to them: This is
what Yahweh the Lord says:

’Pour water into the cooking pot

and put the pot on the fire.
4 Put into the pot some pieces of meat

from one of your best sheep:

put in the leg and shoulder, which are
the best pieces.

Then fill the rest of the pot with the best
bones.

5 Pile wood on the fire,

and cook the bones and the meat in
the boiling water.’
6 Do that because this is what Yahweh the
Lord says:

’Terrible things will happen to
Jerusalem; it is city that is full of murder-
ers,

a city that is like a corroded copper
pot,

and the corrosion cannot be removed.

Take the pieces of meat out of the pot,

but do not choosewhich pieces to take
out.

7 The blood of the peoplewhoweremur-
dered in Jerusalem is still there;

they were murdered on the bare rocks,

not on the soil, where their blood
could be covered.

8 But I am the one who caused the
blood of those who were murdered to be
smeared on the bare rock,

where their blood could not be cov-
ered;

I did that in order that I could see it
and then be angry and get revenge.’
9 Therefore, this is what I, Yahweh the
Lord, say:

’Terrible things will happen to that city
that is full of murderers!

It will be as though I alsowill pile high
the wood in the fire.

10 So heap on the wood

and light the fire!

Cook the meat well,

and mix some spices with it;

cook it until the bones are black.
11 Then set the empty pot on the coals

of the fire

until the pot becomes very hot and
the copper glows,

so that the corrosion will disappear.
12 It is as though I tried to get rid of that

corrosion,

but I was not able to do it,

not even by putting that pot on the
fire.
13 The corrosion in the pot represents your
immoral behavior. I tried to cleanse you
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from your wicked behavior, but you did
not allow me to do that. So you will not
be cleansed from the guilt of your sin un-
til I have punished you and I am no longer
angry.
14 I, Yahweh, have said that I will surely
punish you. And it is time for me to do
that. I will not change my mind; I will not
refrain from punishing you, and I will not
pity you. I will judge you and punish you
as you deserve to be punished for your sin-
ful behavior. That will surely happen be-
cause I, Yahweh the Lord, have said it.’”
15 One day Yahweh gave me this message:
16 ”Sonofman, I amgoing to suddenly take
from you your wife by means of a disease,
your wife, whom you love verymuch. But
when she dies, do not show that you are
sad or lament or cry. 17 Groan quietly; do
not cry openly for her. Keep your turban
wrapped around your head, and instead
of being barefoot, keep your sandals on
your feet. Do not cover the lower part of
your face to show that you are sad. And do
not eat the kind of food that people who
are mourning usually eat.”
18 So onemorning I talked to the people as
usual, and that evening my wife suddenly
died. The next morning I did what Yah-
weh had told me to do.
19 Then the people askedme, “What do the
things that you are doing signify to us?”
20 I answered them, ”This is what Yahweh
told me: 21 ’Tell the Israelite people that I
am about to destroy the temple, the build-
ing that you are very proud of, the build-
ing that you delight to look at. Your chil-
dren whom you left in Jerusalem when
you were forced to come to Babylon—
your enemies will kill them. 22 When that
happens, you will do as I have done: You
will not cover the lower part of your faces,
or eat the kinds of food that people who
aremourning usually eat. 23 Youwill keep

your turbanswrapped around your heads
and keep your sandals on your feet. You
will notmourn or cry, but your bodies will
become very thin and slowly die; I will not
forgive your sins at all. And youwill groan
for each other. 24 Ezekiel will be a warn-
ing to you, and you must do what he has
done. When that happens, you will know
that I, Yahweh the Lord have the power to
do what I say that I will do.’”
25 Then Yahweh said to me, ”Son of man,
soon I will destroy their sacred temple,
which they rejoice about and which they
respect and delight to look at, and I will
get rid of their sons and daughters also.
26 On that day, someone will escape from
Jerusalem and come and tell youwhat has
happened there. 27 When that happens,
you will be able to speak again without
constraint. You twowill talk together. You
will be a warning to the people; and they
will know that I, Yahweh, have the power
to do what I say that I will do.”

Chapter 25
1 Some time later, Yahweh gave me an-
other message. He said, 2 ”Son of man,
turn toward where the Ammon people
group lives, and prophesy about the ter-
rible things that will happen to them. 3

Say about them, ’This is what Yahweh the
Lord says: You shouted joyfully when my
temple in Jerusalem was destroyed, and
when the country of Israel was ruined,
andwhen the people of Judahwere exiled
to Babylon. 4 Therefore, I am going to al-
low an army of the people in the east to
come and conquer you. They will set up
their tents in your country and live there.
Theywill eat the fruit fromyour fruit trees
and drink the milk from your cattle. 5 I
will cause your capital city of Rabbah to
become a pasture for camels, and the rest
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of Ammon, where your people are now
living, to become only a resting place for
sheep. Then youwill know that I, Yahweh,
have the power to do what I say that I will
do. 6 This is what I, Yahweh the Lord,
say: You clapped your hands joyfully and
stomped your feet, and laughed because
you despised the people in the land of Is-
rael. 7 Therefore, I will use my power
against you, and I will enable other na-
tions to conquer you and take you away
like any other possessions of yours. I will
destroy you completely, and you will no
longer be one of the nations. When that
happens, people will know that I, Yahweh,
have the power to do what I say that I will
do.’”

8 This is also what the Lord Yahweh says:
The people of Moab south of Ammon and
the people of Seir south of Moab despised
Israel and said, “The people of Israel have
becomeas unimportant as all the other na-
tions!” 9 Therefore I will destroy the cities
that protect the borders of Moab, start-
ing at Beth Jeshimoth, Baal Meon, and
Kiriathaim, the finest cities in Moab. 10

I will enable people from the east to con-
quer Moab and also to conquer Ammon.
As the result, just as I will cause Ammon
to be no longer remembered by other na-
tions, 11 I will also punish the people of
Moab. When that happens, people will
know that I, Yahweh, have the power to
do what I say that I will do.”

12 This is also what Yahweh the Lord says:
”You people of Edom are guilty of getting
revenge on the people of Judah. 13 There-
fore this is what I, Yahweh the Lord, say: I
will use my power against the people of
Edom and will get rid of their men and
their animals. I will ruin the land from
the region of Teman in central Edom to
the region of Dedan in the south of Edom,
and their enemies will kill many of their
men. 14 The Israelite people will use

their power to get revenge on the people
of Edom. They will show the people of
Edom that I have been angry with them
and that I will punish them. I will get re-
venge on the people of Edom. Then they
will know that I, Yahweh the Lord, have
the power to do what I say that I will do.”
15 This is also what Yahweh the Lord says:
”The Philistia people group wanted very
much for a long time to get revenge on the
people of Judah. They very maliciously
wanted to destroy Judah. 16 Therefore this
is what I, Yahweh the Lord, say: I am
about to use my power against the Philis-
tia people. I will get rid of the Kereth peo-
ple group and all those who live along the
coast of the Mediterranean Sea. 17 I will
get great revenge on them and show that
I am angry with them by the way I punish
them. And when I get revenge on them,
they will know that I, Yahweh, have the
power to do what I say that I will do.”

Chapter 26
1 Itwas almost eleven years after the Baby-
lonians had taken the Israelites to their
land, on the first day of the month, Yah-
weh gave me another message. He said
to me, 2 ”Son of man, the people of the
city of Tyre shouted joyfully and they said
about Jerusalem, ‘Jerusalem, the city from
which traders went to many nations, is
now destroyed. Now people from all over
the world will come to us to buy and sell
things. We will proper because Jerusalem
has now been ruined!’ 3 Therefore, this
is what I, Yahweh the Lord, say: ’I am now
your enemy, you people of Tyre. I will
cause the armies of many nations to come
and attack your city, as the waves of the
sea beat against the shores. 4 Their sol-
diers will destroy the walls around Tyre
and tear down your towers. The city
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will be completely destroyed. Then they
will scrape away the rubble and cause
the city to become a bare rock. 5 Out
in the sea, the part of your city that is
on an island will become a place where
men spread their fishing nets to dry them.
That will surely happen because I, Yah-
weh the Lord, have predicted it: People
from many nations will carry off every-
thing of value in your city. 6 The people
in small villages on the coast near Tyre—
your enemies will kill them with their
swords. Then peoplewill know that I, Yah-
weh, have the power to do what I say that
I will do.’

7 This is what I, Yahweh the Lord, say is
going to happen: From the north, I am
going to bring the most powerful king in
the world, King Nebuchadnezzar of Baby-
lon, with his army to attack Tyre. They
will bring horses and chariots, and men
who ride the horses and men who drive
the chariots; it will be a huge army. 8

In the battles in the small villages on the
coast, their soldiers will kill many people
with their swords. Then theywill build up
walls outside the city of Tyre. They will
build a dirt ramp up to the top of the wall,
and they will all hold up shields to protect
themselves from arrows being shot from
the ground. 9 The king will direct the sol-
diers who operate the rams to batter the
wall, and those who will use iron bars to
tear down the towers in the wall. 10 The
king will have a huge number of horses,
and the stamping of their hooveswill raise
dust to cover the whole city. It will be as
though the walls tremble because of the
noise made by the horses, the supply wag-
ons, and the chariots when they enter the
city where the enemy has broken down
the walls. 11 The horses will trample all
of the streets of the city with their hooves.
The soldiers will kill the people with their
swords; they will cause the monuments
that celebrated their strength to collapse.

12 Theywill take away all the people’s valu-
able possessions and steal the things that
the merchants sell. They will tear down
the walls of the houses and destroy their
fine houses. Then they will throw into
the sea the stones from the walls of those
houses and the timber and the rubble. 13

No longer will the people sing noisy songs
or play their harps. 14 They will cause
the city to become a bare rock and only a
placewheremen spread their fishing nets.
And the city will never be rebuilt.’” Those
things will certainly happen because the
Lord Yahweh has declared that they will
happen.
15 This is also what the Lord Yahweh says
about the people of Tyre: When the peo-
ple in Tyre groan because the enemy has
wounded them, when many people die,
and when the enemy destroys the city, the
people living along the coast will tremble
because they are afraid. 16 Then all the
kings in the cities along the coast will step
down from their thrones and lay aside
their robes and their embroidered clothes.
They will be terrified, and they will sit
on the ground, trembling. They will be
shocked because of what has happened to
the city of Tyre. 17 Then they will sing a
sad song about the city, like this:

’The famous city, in which many men
who sailed on the seas lived,

is now no more!

The people of that city had great power
as they sailed, but now they are at the bot-
tom of the sea;

they terrified all the people living near
them.

18 But now everyone living along the
coast is terrified because the enemy has
destroyed the great city.

It is as though the land along the coast
itself were trembling;
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the people on the islands in the sea are
terrifiedbecause that city exists nomore.’
19 This is also what the Lord Yahweh says:
’When I cause everyone to leave the city of
Tyre, like people have left other cities in
which no one lives any longer, and when
I cause the huge waves of the sea to cover
the city, 20 then I will bring the people of
that city down to be with everyone else
who is dead, those who died long ago. I
will cause them to live in the place be-
low the earth that is like old ruins, with
those who have gone down to that pit pre-
viously, and they will never return to the
earth, to where people are alive. 21 I will
cause them to die in a horrible way, and
that will be the end of them. People will
search for that city, but it will no longer
exist.” This is what the Lord Yahweh de-
clares will happen.

Chapter 27
1 Yahweh said this to me: 2 ”Son of man,
sing a funeral song about Tyre. 3 The city
of Tyre is on an island at the edge of the
sea, and their merchants traded with peo-
ple groups who live alongmany seacoasts.
This is what Yahweh the Lord says that
you should tell them:

You people of Tyre said that your city
was very beautiful.

4 You controlled what people bought
and sold—the people who lived along the
sea.

Thosewho built your citymade it very
beautiful.

5 You and your citywere like a huge ship

that you built from fir trees onMount
Hermon.

Then you took cedar wood from
Lebanon to make a mast for the ship.

6 You carved oars from oak trees from
the region of Bashan.

You made the deck from cypress wood
from the island of Cyprus,

and you covered the decks with ivory.
7 You made the sails from fine embroi-

dered linen from Egypt;

those sails were like flags that people
could see far away.

8Men from the cities of Sidon andArvad
pulled your oars;

the men who steered the ship were
experienced sailors from Tyre.

9 Experienced craftsmen from Gebal
were on board. They caulked the seams
of your ships.

Sailors frommany countries came in
their ships to buy and sell goodswith you.

10 Men who came from the far away
lands of Persia, Lud, and Putwere soldiers
in your army.

They hung their shields and helmets on
the walls of your city;

this caused many people to admire
your city.

11 Men from the cities of Arvad and
Helek were watchmen on your city walls;

men from the city of Gammad were
in your towers.

They also hung their shields on your
walls;

they also made your city very beauti-
ful.
12 Because of the many things that you
had to trade, men from Tarshish sent mer-
chants who brought silver, iron, tin, and
lead to trade for things that you had.
13 Merchants from the regions of Greece,
Tubal, and Meshech brought slaves and
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things made from bronze to trade for
things that you had.
14Men fromBeth Togarmahbroughtwork
horses, war horses, andmules to trade for
things that you had.
15 Merchants came to you from the island
of Rhodes.

People from many nations by the sea
traded with you;

they brought ivory and valuable black
ebony wood to trade for things that you
had.
16 Because you had very many things
to trade, people from the land of Aram
brought to you valuable turquoise stones,
purple cloth, embroidered cloth, fine
linen cloth, and jewelry made from coral
and rubies to you.
17 Men from Judah and Israel brought
wheat from the city of Minnith in Ammon,
and cakes, honey, olive oil, and ointment
to trade for your things.
18 Because you had very many things
to sell, men from the city of Damascus
brought wine from the town of Helbon
and white wool from the area of Zahar to
trade for many things that you had.
19 Men from the tribe of Dan and Greek
men from the area of Izal brought things
made of iron, cassia spice, and fragrant
calamus seeds to trade for things that you
had.
20 Merchants came from Dedan in south-
ern Edom bringing saddle blankets to
trade for things that you had.
21 Men from Arabia and all the rulers
of the region of Kedar sent merchants to
trade lambs and rams and male goats for
things that you had.
22 Merchants from Sheba and Raamah in
Arabia brought many kinds of very good

spices and jewels and gold to exchange for
things that you had.
23 Men came from Haran, Kanneh, Eden,
Sheba, Ashur and Kilmad inMesopotamia
with their goods. 24 They brought beau-
tiful things to trade with you: Blue cloth,
embroidered cloth, and rugs of many col-
ors that were rolled up and tied with
ropes.

25 Cargo ships from Tarshish carried all
those things that you sold;

the warehouses on your island were
full of all those things and brought you
great honor.

26 Themenwho row your ships took the
ships full of cargo out onto the large seas.

But now the strong east wind has
wrecked those ships.

27 Everything in the ships has been
lost—

all the valuable cargo and many of
the sailors and ship pilots,

the ship workers and merchants and
soldiers.

On the day that the ships were wrecked,

all their crews sank to the bottom of
the sea.

28 The people in cities along the coast
trembled

when they heard your ship pilots cry
out.

29 All the men who pulled the oars will
leave the ships;

the sailors and pilots will come to the
shore and stand on the beach.

30 They will cry aloud because of what
has happened to you,

and they weep bitterly.

They will throw earth on their heads
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and roll around in ashes.
31 They shave their heads to show that

they are very sad because ofwhat has hap-
pened to you,

and they put on rough sackcloth to
mourn.

They weep for you very bitterly

and mourn for you.
32 While they wail and mourn because

of what has happened to you

they sing this sad funeral song:

’There was certainly never a city like
Tyre,

which now is silent,

covered by the waves of the sea.’
33 The goods that yourmerchants traded

were things that pleased the people
of many countries.

Kings in very distant places became rich

from themoney theymade by buying
and selling with you.

34 But now your city is like a ship
wrecked in the sea;

and everything in it is broken, and it
is now at the bottom of the sea.

All of your cargo and your sailors have
sunk to the bottom of the sea.

35 All the people who live along the sea-
coast are appalled

because of what has happened to you.

Their kings are very horrified;

they shake with fear as they watch.
36 The merchants of the other nations

shake their heads

because it is difficult for them to be-
lieve what has happened;

now your city has disappeared,

and it will not exist anymore.”

Chapter 28
1 Then Yahweh gave me another message.
He said: 2 ”Son of man, give to the king
of Tyre thismessage fromme, Yahweh the
Lord:

’Youhave very proudly claimed that you
are a god,

and that you are untouchable, since
you sit on a throne in a city on an island
in the sea!

You boast that you are a god,

but you are in reality only a man, not
a god.

3 You think that you are wiser than
Daniel was,

and you think that you canunderstand
every secret.

4 Because you were wise and shrewd in
business, you have become very rich;

you have acquired much gold and
silver for your treasuries.

5 Yes, it is true that by buying and selling
wisely, you have become very rich;

and because you are rich, you have
become very proud.
6 Therefore, Yahweh the Lord says that

because you think that you are as wise
as a god,

7 hewill bring a foreign army to attack
your country,

an army that causes other nations to
be terrified.

They will pull out their swords to strike
you,

you who think that you have mar-
velous wisdom,
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and they will ruin all your beautiful
things and make them ugly.

8 They will bring you down to your
grave;

you will die violently

like those who died in the sea.
9 Then you will certainly not tell those

who are killing you

that you are a god,

because theywill know that you are not
a god;

you are only a man.
10 You will die like other people die,

those who are unacceptable to God,

those whom foreigners kill. That will
surely happen because Yahweh has said
it.’”
11 Yahweh also gave me this message: 12

”Sonofman, sing a sad song about the king
of Tyre. Tell him that Yahweh the Lord
says this to him:

’You were completely perfect,

extremely wise and handsome.
13 You had awonderful life, because you

were in my beautiful garden in Eden.

Your clothes were decorated with
many kinds of very valuable stones—

ruby, topaz, emerald, chrysolite, onyx,
jasper, sapphire, turquoise, and beryl
stones.

Those stones were set in gold mount-
ings

which I prepared for you on the day
that I created you.

14 I appointed you to be a strong angel
to guard the people.

I placed you on my holy mountain,

and you walked among fiery stones.

15 You were completely good in all that
you did

from the day that you were created,

until you started to do wicked things.
16 Then you became busy buying and

selling things,

you started to act violently,

and you sinned.

So I disgraced you.

You, the angel who was supposed
to guard the people—I forced you to leave
my own mountain;

I forced you to leave those fiery stones.
17 You were extremely proud

because you were very handsome.

Because you loved beautiful things,

you did things that wise people do not
do.

So I threw you to the ground,

and allowed other kings who saw you
to laugh at you.

18 By committing many sins

and by buying and selling things dis-
honestly,

you caused the places where people
worshiped me to become unacceptable to
me.

So I will make a fire that will burn your
city down.

Your city will be burned completely,

and the people who watch it will see

that what is left of the city will only
be ashes.

19 All the people who knew what your
city was like previously

will be appalled.

Now your city will disappear,

and it will not exist anymore.’”
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20 Then Yahweh gaveme anothermessage.
He said, 21 ”Son of man, turn toward the
city of Sidon, and announce the terrible
things that will happen to it. 22 Give the
people of Sidon this message from Yah-
weh the Lord. Tell them:

’I am your enemy, you people of Sidon.

By what I do to you,

I will show you how great I am,

and you will know that it is Yahweh
whopunishes you and judges youwith jus-
tice.

Youwill know that I amdifferent from
you, and that I will be honored by what I
do to you!

23 I will send a plague on you,

and I will send enemies to come and
kill you in your streets.

They will attack you from every direc-
tion,

and they will slaughter your people
inside the walls of your city.

Then everyone will know that I, Yah-
weh, have the power to do what I say that
I will do.’
24 No longer will people who live near
the people of Israel hurt them as painful
briers and sharp thorns hurt people. And
then the Israelites will know that I, Yah-
weh, have the power to do what I say that
I will do.”
25 And this is also what Yahweh the Lord
says: ”I will gather them from distant
countries where I have scattered them.
And the other people groups will see that
I am set apart and honored, when the
house of Israel makes their homes in the
land I gave my servant Jacob! 26 My peo-
plewill live safely in Israel; theywill build
houses and plant vineyards. And when I
punish the nearby people groups that de-

spised them,mypeoplewill know that it is
I, Yahweh their God, who has done this.”

Chapter 29
1 Almost ten years after the Babylonians
had taken us Israelites to their land, on
the twelfth day of the tenth month of that
year, Yahweh gave me another message.
He said to me, 2 ”Son of man, turn toward
Egypt and proclaim the terrible things
that will happen to the king of Egypt and
all his people. 3 Give the king thismessage
from me, for I am Yahweh the Lord:

’Know this, Pharaoh, king of Egypt that
I, Yahweh, am your enemy.

You are like a great monster that lies
in the streams of the Nile River.

You are so bold to say that the Nile River
is yours,

and that you made it for yourself.
4 But it will be as though I will put hooks

in your jaws

and drag you out onto the land,

with fish sticking to your scales.
5 I will leave you and all those fish to

die in the desert;

you will fall to the ground,

and no one will pick up your corpse to
bury you,

because I declare that your body will
be food for the wild animals and birds.
6 When that happens, all the people of
Egypt will know that it is I, Yahweh, who
have the power to do what I say that I will
do.

The Israelite people have trusted that you
would help them. But you have been like
a reed pole in their hands. 7 And when
they leaned on that pole, it broke and tore
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open their shoulders. When they leaned
on you, you were like a pole that broke
in their hand, and as a result you caused
their legs to be wrenched and that made
it impossible for them to stand.’

8 Therefore Yahweh the Lord says, ’I will
bring Egypt’s enemies to attack themwith
their swords; they will kill Egypt’s peo-
ple and animals. 9 Egypt will become an
empty desert. Then the people of Egypt
will know that it is I, Yahweh, who has the
power to do what he says he will do, and
that he will punish the people of Egypt for
saying that the Nile River is theirs because
they made it. 10 I am against you and your
streams, and I will ruin Egypt and make
it into an empty desert, from the city of
Migdol in the north to Syene in the south,
as far south as the border of Cush. 11 For
forty years no one will walk through that
area, and no one will live there. 12 Egypt
will be barren, and it will be surrounded
by other abandoned nations. The cities of
Egypt will be empty and without people
for forty years, and the surrounding lands
will be the same. I will scatter the people
of Egypt to countries far away.’

13 But Yahweh the Lord also says this: ’At
the end of forty years, I will enable the
people of Egypt to return home again. 14 I
will bring back the people of Egypt whom
their enemies had captured, and I will al-
low them to live again in the region of
Pathros in the south, where they lived pre-
viously. But Egypt will continue to be a
very unimportant kingdom. 15 It will
be the least important of all the nations;
it will never again be greater than the
nearby countries. I will cause Egypt to be
very weak, and they will never again rule
over other nations. 16 When that happens,
the leaders of Israelwill no longer think of
asking Egypt to help them. When I punish
Egypt, the Israelites will be reminded that
they previously sinned by trusting that

Egypt could help them. And the people of
Israel will know that Yahweh the Lord has
the power to do what he says he will do.’”
17 Almost twenty-seven years after we Is-
raelites prisoners had been taken to Baby-
lonia, on the first day of the new year,
Yahweh gave me this message: 18 ”Son
of man, the army of King Nebuchadnez-
zar of Babylon fought very hard against
Tyre, with the result that their heads were
rubbed bare under their helmets, and
their shoulders became raw. But Neb-
uchadnezzar and his army did not get any
valuable things from Tyre to reward them
for their hard work in that campaign. 19

Therefore, Yahweh the Lord says that he
will enable King Nebuchadnezzar’s army
to conquer Egypt. They will carry away
from there all the valuable things, in order
that the king can give them to his soldiers.
20 Yahweh says that hewill enable them to
conquer Egypt as payment for what they
did to Tyre, because Nebuchadnezzar and
his army were working for him, doing
what he wanted them to do, which was to
destroy Tyre.”
21 Yahweh said to me, “Some day I will
make Israel become a mighty nation.
When that happens, I will make them lis-
ten to what you tell them. Then they will
know that all this has happened because I,
Yahweh, will have done this.”

Chapter 30
1 Yahweh gave me another message. He
said, 2 ”Son of man, prophesy about what
will happen to Egypt. Say that this is what
I, the Lord Yahweh, say:

’Weep and wail,

because terrible things will happen
one day that is coming.

3 That day is near,
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the day when I, Yahweh, will punish
people;

itwill be like a day of full of storm clouds
and disaster for many nations.

4 An enemy army will come to attack
Egypt with their swords,

and there will be great distress for
the people in Cush.

The enemy army will kill many people
in Egypt;

they will take away everything of
value,

and they will even tear the buildings
down to their foundations.
5 Soldiers of Cush, Libya, Lydia, and all the
foreigners in the land of Egypt, together
with the Jews living in Egypt—theywill all
die because of war.’
6 This is what Yahweh says:

’This army will defeat Egypt’s allies,

and the power that the people of Egypt
are so proud of will end.

From the city of Migdol in the north to
the city of Syene in the south, they will kill
the soldiers of Egypt’s allies.

This is what Yahweh the Lord declares.
7 Egypt’s allies’ soldiers will be shocked,
and her allies’ cities will be destroyed, sur-
rounded by ruined cities in nearby na-
tions.

8 Then, when I cause everything in
Egypt to be burn down,

and when I cause their enemies to
defeat all their allies,

people will know that I, Yahweh, have
the power to do what I say that I will do.
9 At that time, I will sendmessengers to go
swiftly up the Nile River in boats to terrify
the people of Cush, who still think they

are safe. They will be horrified when they
hear that Egypt has been destroyed. This
will soon happen!
10 This is what I, Yahweh the Lord, say:

By the power of King Nebuchadnezzar
of Babylon

I will destroy very many people in
Egypt.

11Nebuchadnezzar and his army, whose
soldiers have no pity on anyone,

will come to destroy Egypt.

They will pull out their swords

and fill Egyptwith the corpses of those
whom they have killed.

12 I will cause the streams of the Nile
River to become dry,

and I will sell the nation of Egypt to
evil men.

By the power of foreigners

I will ruin the land and everything
that is in it.

That will surely happen because I, Yah-
weh, have said it will happen.
13 This is also what I, Yahweh the Lord,
say:

I will cause the enemy to destroy the
idols

in the city of Memphis.

No longer will there be a king in Egypt,

and I will terrify everyone in the land
of Egypt.

14 I will cause all people to leave the
region of Pathros in southern Egypt.

I will start fires in the city of Zoan in
northeast Egypt

and punish the people in the city of
Thebes in southern Egypt.
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15 I will punish the soldiers in the
fortress of Pelusium in northern Egypt,

and Iwill destroy the people in Thebes.
16 I will burn Egypt with fire;

the people in Pelusium will suffer
severe pain.

Enemies will conquer Thebes,

and the enemies of Memphis will at-
tack the people who live there every day.

17 The enemy will kill many young men
in the cities of Heliopolis and Bubastis in
northern Egypt,

and the people who are left will have
to go to Babylon.

18 It will be a dark day of destruction at
the city of Tahpanhes in northeast Egypt

when I cause the power of Egypt to
end;

that country will no longer be strong.

It will be as though a dark cloud will
cover Egypt,

because the people of its villages will
go to Babylon as prisoners.

19 That is how I will punish Egypt,

and people will know that I, Yahweh,
have the power to do what I say that I will
do.’”
20 Almost eleven years after the Babyloni-
ans took us Israelites to their country, Yah-
weh gave me another message on the sev-
enth day of the first month of that year.
He said, 21 ”Son of man, I have enabled
the army of Nebuchadnezzar to defeat the
army of the king of Egypt. It is as though
I have broken one of the arms of the king
of Egypt, and it has not been bandaged in
order that it could be healed, and it has
not been put in splints in order that after
it heals the arm will be strong enough to
hold a sword. 22 Therefore, this is what

I, Yahweh the Lord, say: I am the enemy
of the king of Egypt. I will completely de-
stroy Egypt’s power; it is as though now
I will break both of the king’s arms, the
good one and the broken one, and cause
the sword to fall from his hand. 23 I will
scatter the people of Egypt among the na-
tions. 24 It is as though I will strengthen
the arms of the king of Babylon and put
a sword in his hand, and as though I will
break the armsof the king of Egypt, andhe
will groan in front of the king of Babylon
like a soldier who is wounded and about
to die. 25 I will cause the king of Baby-
lon to become stronger and stronger, and
the king of Egypt to become completely
weak. When that happens, when I make
the Babylonian army strong, they will use
that power to attack Egypt. 26 I will scat-
ter the people of Egypt among the nations.
Andwhen that happens, people will know
that I, Yahweh, have the power to do what
I say that I will do.

Chapter 31
1 Almost eleven years after the Babyloni-
ans had taken us Israelites to their land,
Yahweh gave me another message, on the
first day of the third month of that year.
He said, 2 ”Son of man, say to the king of
Egypt and to the immense numbers of his
people,

’You think that there is no country
whose power is as great as the power of
your country.

3 You think that your country is as great
as Assyria was.

Well, Assyria was like a tall cedar tree
in Lebanon;

it had big beautiful branches

that provided shade for other trees in
the forest.
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It was very tall;

and the branches of the tallest trees
made a treetop that was a roof over the
forest.

4 Water came to it from deep springs,

and as a result that cedar tree grew
tall and very green.

Then water flowed around the base of
the tree

into channels that took water to other
nearby trees in the open countryside.

5 That huge tree grew very tall,

higher than all the other trees around
it.

Its branches grew very thick and long

because of the abundant water at the
base of the tree.

6 Birds built their nests in the branches,

and wild animals gave birth to their
young under those branches.

And it was as though people of all
the great nations lived in the shade of that
tree.

7 It was majestic and beautiful;

its branches spread out widely

because the roots of the tree grew
down into the ground where there was a
plentiful supply of water.

8 The cedar trees in my garden in Eden
were not as great as that tree,

and the branches of the fir trees were
not as long and thick as the branches of
that cedar tree.

And the branches of the plane trees
were not as long and thick, either.

No tree inmy gardenwas as beautiful
as that cedar tree.

9 Because I caused that tree to become
very beautiful

because of its magnificent green
branches,

all the leaders of other countries repre-
sented by those other trees in Eden envied
the country represented by that tree.’
10 Therefore, this is what I, Yahweh the
Lord, say: ’That tree, which represents As-
syria, grew very tall; its top was higher
than the other trees, and it became very
proud because it was so tall. 11 Therefore,
I enabled another mighty nation to con-
quer it, to destroy it as it deserved to be
destroyed. I have already discarded it. 12

A foreign army, one that has caused peo-
ple of other nations to be terrified, cut it
down and left it. Its branches fell on the
mountains and in the valleys. Some of its
branches lay broken in all the ravines in
the land. All the people of other nations
came out from being under its shade and
left it. 13 Birds of the sky settled on the
fallen tree, and wild animals lived among
its branches. 14 As a result, no other tree,
even if the tree has plenty of water, will
ever grow to such great height, or lift its
top above the branches higher than other
trees. They will all certainly die and de-
cay; they will go to the place of the dead;
they will go to the grave.’”
15 This is what Yahweh the Lord says:
”When that great tree was cut down, it
was as though the springs that watered
it mourned for it, because I caused the
plentiful water from the springs to dry
up. It was as if I had caused the moun-
tains in Lebanon to mourn for it, and all
the trees there to weep. 16 I caused the
people of other nations to tremble when
they heard that tree fall to the ground—
when they heard that Assyria had been
destroyed. All the other people groups
had also been like beautiful, well-watered
trees in Lebanon, but they were com-
forted when the king represented by that
cedar tree arrived among them in the
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place where they were as dead people. 17

The people represented by the trees that
grew in the shade of that huge tree, the al-
lies of the great nation that the cedar tree
represents, had also died and gone down
to where the dead people are.
18 This parable is a warning to you peo-
ple of Egypt. You think that there is no
other nation that is as great and glorious
as yours is. But your nation will also be
destroyed, along with those other nations.
Your people will be there among the other
people who are not fit to worship me, peo-
ple who have been killed by their ene-
mies’ swords. That is what will happen
to the king of Egypt and all his many peo-
ple.” This is what the Lord Yahweh has de-
clared will happen.

Chapter 32
1 Almost twelve years after the Babyloni-
ans had taken us Israelites to their land,
Yahweh gave me another message, on the
first day of the twelfth month of that year.
He told me, 2 ”Son of man, sing a sad song
about Pharaoh the king of Egypt. Sing this
to him:

’People think that you are like a lion
among the nations;

but you are like a sea monster in the
river

thrashing around in the water,

churning up the water with your feet

and making all the water muddy.
3 But I, the Lord Yahweh, say to you

that I will send many people to throw
my net over you,

and that they will haul you up onto
the land.

4 Theywill throw you into a field, where
I will leave you to your fate.

I will allow the birds to sit on you,

and all the wild animals will eat the
flesh of your corpse until their stomachs
are full.

5 I will cause them to scatter your flesh
on the hills

and fill the valleys with the parts of
your rotting body.

6 I will cause them to fill the land with
your blood,

and also the mountains;

they will fill the ravines with your
blood.

7 When I kill you,

I will cover the sky and not allow the
stars to shine.

I will put a dark cloud in front of the
sun,

and the moon will not shine.
8 I will cause the stars in the sky to be

dark,

and there will be darkness over your
entire land;

this will surely happen because I,
Yahweh the Lord, have said it.

9 And I will terrify the people of
many nations when they hear how I de-
stroy you,

there where I will send you,

in countries that you have never
known about.

10 Iwill causemanypeople to be shocked
because of what has happened to you;

their kings will be horrified and shud-
der because I destroyed you,

when I swung my sword in front of
them to kill you.

49



EZEKIEL

At the time that you die,

all of them will tremble,

fearing that I will kill them, too.
11 I, the Lord Yahweh tell you, Egypt,

that the swords of the army of the king
of Babylon will strike you.

12 I will cause the mighty soldiers of
Babylonia

to kill your best soldiers—

the soldiers of Babylonia, who are
more ruthless than those of any other na-
tion.

They will cause the people of Egypt to
quit being proud,

because they will kill very many of
your people.

13 I will destroy all the cattle in Egypt,

which graze alongside the streams.

As a result, the water in those streams
will never again become muddy

because of people and cattle walking
in them.

14 Then I will allow the streams in Egypt
to become calm again

and to flow as smoothly as olive oil
flows.’” This is what the Lord Yahweh an-
nounces.

15He also says this: ”When I cause Egypt
to become empty,

when I strip off everything that grows
on the land,

and when I get rid of all the people who
live there,

people will know that it is I, Yahweh,
who have the power to do what I say that
I will do.
16 There will be a sad song that people will
sing about Egypt.

Women of many nations will sing it;

they will chant it about Egypt and all
its many people.”

This will surely happen because Yah-
weh has said that it would happen.
17 On the fifteenth day of that samemonth,
Yahweh gave me another message. He
said,
18 ”Son of man, wail about the many peo-
ple of Egypt, because I will send them to
the place under the earth, where they and
people of other mighty nations will be. I
will send them there, along with others,
down to the place where the dead are. 19

Say to them, ’You people of Egypt, you
think that you aremore beautiful than the
people of other nations. But you also will
descend to the place where the godless
dead people are. 20 Youwill die alongwith
many others whom their enemies have
killed. Their enemies have begun to at-
tack, and they will drag away a huge num-
ber people of Egypt. 21 In the place where
the dead people are, mighty leaders of
other countries will make fun of you peo-
ple of Egypt and your allies. They will say
that you have come to lie dead with them,
those godless people whom their enemies
killed.
22 The dead of the people of Assyria and
their army will also be there. They will be
surrounded by the dead of others whom
their enemies killed. 23 Their graves will
be there in the deep pit, and the dead sol-
diers of their army will lie around their
graves. The dead of all those who had ter-
rified so many others will also be there,
for their enemies will have killed them,
too.
24 Many, many people from the country
of Elam will be there, too, and Elam’s ser-
vants, because their enemies will have
killed them. These were soldiers who had
terrified people in many places. At that
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time they will lie there in that deep pit be-
low the earth, and they, along with the
others who have gone there, will be dis-
graced.
25 The people of Elam in their huge num-
berswill lie there among otherswhowere
slaughtered, surrounded by the graves of
a huge crowd of other people. While they
were alive, they caused people of other na-
tions to be terrified; but they were god-
less, and now, because their enemies will
have killed them, they will lie with others
in that deep pit, disgraced.
26 The dead of all the soldiers of the lands
of Meshech and Tubal will be there, sur-
rounded by the graves of a huge crowd.
While they were alive, they also caused
people in many places to be terrified.
They are uncircumcised people whom
their enemies will have killed. 27 They
will not lie there beside the uncircum-
cisedwarriorswho have gone to the grave
highly honored with their shields over
their bodies and their swords under their
heads. While they were alive, they terri-
fied many people on the earth.
28 You king of Egypt, I will kill you also,
and you will lie there with other god-
less people whom their enemies will have
killed.
29 People of Edomwill be there, alongwith
their kings and leaders. Theywere power-
ful, but I will kill them. They will lie there
in the place where the other godless peo-
ple lie.
30 All the rulers of countries north of Is-
rael, including people from the city of
Sidon, will be there. Because of their
power, they terrified other people, but
they will lie there. They were godless,
and they will lie there along with oth-
ers whom their enemies will have killed.
They, along with everyone else who goes
down into that deep pit, will be disgraced.

31 The king of Egypt and all his army
will see them, and they will be comforted
about the death of their many people, be-
cause they know that there were other
huge groups of people whom their ene-
mies killed. 32 While that king was liv-
ing, I allowed him to terrify others in
many countries, but he and his huge army
will be there among other godless peo-
ple whom their enemies have killed.” This
will certainly surely happen because the
Lord Yahweh has said that it would hap-
pen.

Chapter 33
1 Yahweh gave me another message. He
said, 2 ”Son of man, speak to your fellow
Israelites and say this to them: ’Suppose
that I bring an enemy army to attack a
country, and the people of that country
choose one of their own people to be a
watchman. 3 And suppose that he sees the
enemy army come into view, and that he
blows a trumpet to warn everyone. 4 If
anyone hears the trumpet but pays no at-
tention, and if that person then dies be-
cause of the enemy, that person is respon-
sible for his owndeath. 5 If he had paid at-
tention, he would have saved his own life.
But as it is, he will die, and it will be his
own fault.
6Nowsuppose that thewatchman sees the
enemy army coming and does not blow
the trumpet to warn the people. Then sup-
pose that one of his people dies because
of the enemy. That person will die be-
cause of his own mistake, but I will hold
the watchman responsible for it.
7 Son of man, this parable has a mean-
ing for you. I have appointed you to be a
watchman for the Israelites. So always lis-
ten to what I say, and warn the people for
me. 8 When I say to some wicked person,
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‘You wicked person, you will surely die be-
cause of your sins,’ youmust tell himwhat
I said. If you do not speak to that person
to warn him to turn away from his sins,
that wicked person will die because of his
sins, but I will make you responsible for
his death. 9 But if you warn that wicked
person that he should turn away from his
sins, but if he does not do so, then he will
die because of his sins, but you will have
saved your own life.

10 Son of man, say to the Israelite people,
‘This is what you all are saying: “The guilt
that we feel for disobeying God’s laws and
sinning is like a heavy weight on us, and
our sins are hurting us, and we are slowly
dying. So what can we do to continue
to remain alive?” ’ 11 Say to them, ‘Yah-
weh the Lord says, “As surely as I am
alive, I am not happy when wicked peo-
ple die; I would prefer that they turn away
from their wicked behavior and continue
to live. So repent! Turn away from your
evil behavior! You Israelite people, do you
really want to die?” ’

12 Therefore, Son of man, say to your fel-
low Israelites that if good people start to
disobey me, the fact that they were pre-
viously righteous will not keep me from
punishing them. Similarly, if wicked peo-
ple turn away from their wicked behav-
ior, they will not die because of those sins.
And if good people start to sin, I will not
allow the fact that they had been good to
keep me from punishing them now. 13 If
I tell those who do what is right that they
will surely remain alive because of all the
good they do, but then if they turn away
and become proud of all their good deeds,
then I will ignore all the good things that
they had done before. I will make sure
that theywill die because of the evil things
that they have done. 14 Continue to
tell the people these things: If I say to
some wicked person, ‘You will surely die

because of your sins,’ perhaps that person
will stop doing evil and start doing what
is just and right. 15 For example, he might
return what he took from another person
to guarantee that that person would pay
back what he owes, or he might return
things that he has stolen, or hemight obey
the laws that will enable those who obey
them to remain alive. If this happens, he
will surely remain alive; hewill not die be-
cause of the sins that he committed previ-
ously. 16 I will ignore the sins that he pre-
viously committed; he will surely remain
alive.
17 Tell the people this: That they say that
what I do is not fair, but that it is really
what they do that is not fair. Then tell
them these things, also: 18 If a good per-
son stops doing what is good and starts to
do what is evil, it is fair that he should die
because of his sins. 19 And if a wicked per-
son turns away from his wicked behavior
and doeswhat is right and fair, it is fair for
him to remain alive because of doing that.
20 Remind the people that they are still say-
ing that what I do is not fair. They can
talk all they want, but I will punish each
of them for what they do. Tell them this.”
21 Almost twelve years after the Babyloni-
ans had taken us Israelites to their land,
on the fifth day of the tenth month of
that year, a man who had escaped from
Jerusalemcame tome inBabylon and said,
“Jerusalem has been captured!” 22 The
evening before that man arrived, Yahweh
took control of me. So when that man ar-
rived, Yahweh enabled me to speak again;
I was no longer forced to be silent.
23 Then Yahweh gave a message to me.
He said, 24 ”Son of man, the people who
are living in the ruins in Israel are saying,
‘Abraham was only one person, but Yah-
weh promised him that he and his descen-
dants would possess this land. But we are
many; so surely Yahweh has given us this
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land to possess.’ 25 So send a message to
them. Say, ’This is what Yahweh the Lord
says: ”You eat meat that still has the ani-
mal’s blood in it. You still worship idols.
And you still murder others. So should
this land belong to you? 26 You rely on
using your swords to obtain things that
you want. You do many detestable things.
Each of you sleeps with othermen’s wives.
So should you really possess the land of Is-
rael?”’

27 Send thismessage to them and tell them
that this is what I, the Lord Yahweh, say to
them: ’As surely as I am alive, those who
are left in the ruins in Jerusalem—their
enemies will also kill them. And those
who are living in the countryside—wild
animals will kill them. Those who are liv-
ing in forts and caveswill die fromdisease.
28 I will cause your country to become a
desolate wasteland. You will no longer
be proud of being a strong country. The
mountains of Israel will become very des-
olate, with the result that no one will walk
across them.’ 29 Then, when I have caused
their country to become a desolate waste-
land because of all the disgusting things
that you have done, they will know that I,
Yahweh, have the power to do what I say
that I will do.”

30 As for you, Son of man, your fellow Is-
raelites here in Babylon stand beside the
city wall or at the doors of their houses
and are talking with each other. They are
saying, ‘Come and listen to the message
that has come fromYahweh.’ 31 Mypeople
come to you as they often have done, and
they sit in front of you to listen towhat you
say. But they do not do what you tell them
that theymust do. With their mouths they
say that they love me, but in their inner
beings they are eager to acquire things by
doing what is unjust. 32 To them, you
are only a man who sings them beautiful
songs andplays amusical instrumentwell.

They hear what you say, but they do not
do what you tell them to do.
33 The terrible things that I have said will
happen to them will surely happen. And
then they will know that a prophet has
been among them, and that you are that
prophet.”

Chapter 34
1 Yahweh gave me another message. He
said, 2 ”Son of man, speak my message
against the leaders of Israel. They should
be taking care of my people, like shep-
herds take care of their flocks. Say to them
that this is what I, the Lord Yahweh, have
to tell them: ’You shepherds of Israel, terri-
ble things will happen to you because you
take care only of yourselves. You should
certainly take care of my sheep. 3 But
you are like shepherds who eat the fat
sheep, who slaughter the best animals for
their wool. You are not real shepherds
at all. 4 You have not taken care of
the sick sheep; you have paid no atten-
tion to those who are wounded. You have
not looked for the sheep who have wan-
dered off. You rule over them with force
and violence. 5 Because you did not take
care of them, my people have wandered
away like sheep. And while they are scat-
tered, wild animals attack and kill them,
and then eat their flesh. 6 My people wan-
der like sheep all over the high hills and
mountains. They are scattered all over the
earth, and no one is searching for them.
7 Therefore, youwho should be acting like
shepherds, listen to what I, Yahweh the
Lord, have to say to you. 8 As surely as
I am alive, my people are like a flock of
sheep without any shepherd, and as a re-
sult it is as though wild animals have at-
tacked my people and eaten them. You
shepherds did not search for them; in-
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stead, you onlywanted to provide food for
yourselves. 9 Therefore, you who should
be shepherds ofmy people, listen tome. 10
I am opposed to you leaders. I will punish
you for mistreating my people. I will re-
move you from taking care of my people;
you will no longer feed yourselves while
ignoring them. I will rescue my people
from you, and you will no longer be able
to butcher them and eat them.

11 I, the Lord Yahweh, tell you leaders that
I myself will search formy sheep and take
care of them. 12 As a shepherd takes care
of his sheep, I will rescue my people from
all the places to which you scattered them,
when disasters struck themand theywere
afraid. 13 I will bring them back from
those countries and gather them together
again in their own land. I will lead my
sheep to good pastureland on the hills of
Israel, in the ravines, and in the villages
of Israel. 14 My sheep will graze in good
pastures on the mountaintops. They will
lie down in good grazing areas. 15 I my-
self will take care of my people and allow
them to lie down and rest. This is what I,
Yahweh the Lord, promise. 16 I will search
for those who are lost; I will bring back
the ones who have strayed away. I will
bandage thosewhohave been injured and
strengthen those who are weak. But I will
destroy those who are fat and powerful. I
will act fairly toward my sheep, my peo-
ple.

17 And as for you, my people, my sheep,
this is what I, Yahweh the Lord, say: ’I
will judge between each of you; I will sep-
arate those who are peaceful from those
who are cruel and powerful. 18 You lead-
ers, you who are like strong sheep who do
evil to the others: It is bad that you keep
the best pastures for yourselves. It is even
worse that you trample the good grass
with your feet. It is bad that you your-
selves drink the clear water. It is even

worse that with your feet you cause the
rest of the water to becomemuddy. 19 You
are forcing my flock to eat the grass that
you have trampled and to drink the water
that you have caused to become muddy!

20 Therefore, this is what I, Yahweh the
Lord, say to you: I myself will judge be-
tween those of you who are like the fat
sheep and the rest of my people, those
who are like the thin sheep. 21 You who
are like strong sheep, with your shoulders
and buttocks you have shoved the others
away. You butted them with your horns,
until you chased them all away from the
good pastureland. 22 But I will rescue
my people, and you will no longer steal
from them. I will judge between one per-
son and another. 23 And I will appoint
one leader for them, someone whowill be
like King David, who served me very well.
That leader will take care of them and be
like their shepherd. 24 I, Yahweh, will be
their God, and the one who is like King
David will be their king. That will surely
happen because I, Yahweh, have said it.

25 I will make a covenant with the people
of Israel. I will promise to give thempeace.
I will promise to get rid of all the wild
animals in Israel, in order that my peo-
ple may live safely, even in the wilderness
and in the forests. 26 I will bless them, and
I will bless all the region close to Mount
Zion, where they will worship me in my
temple. I will bless them by sending them
rain showers at the right season; they will
be showers to bless them. 27 The fruit
trees will produce fruit, and the ground
will produce crops. And my people will
live safely in their land. When I rescue
them from people who made them slaves,
they will know that I, Yahweh, have the
power to do what I say that I will do. 28

Soldiers from other nations will no longer
take away their valuable possessions, and
wild animals will no longer attack them.
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Theywill live safely, and no onewill make
them afraid. 29 I will cause their land to
be peaceful and to produce good crops.
There will no longer be famines in the
land, and people in other nations will no
longer mock them. 30 Then they will
know that I, Yahweh their God, am help-
ing them, and they will know that they,
the Israelite people, are my people. 31 It
is as though you, my people, aremy sheep
whom I take care of, and I am your God.
That iswhat I, Yahweh the Lord, declare.’”

Chapter 35
1 Yahweh gave me another message. He
said, 2 ”Son of man, turn toward Edom
and prophesy what will happen to its peo-
ple. Say this to them: 3 ’You who live near
Mount Seir in Edom, I am your enemy. I
will use my power to strike you and ruin
your country. 4 I will destroy your cities,
and everyone will leave them. When that
happens, you will know that I, Yahweh,
have the power to do what I say that I will
do.
5 You have always been enemies of the
Israelite people. You rejoiced when they
experienced a great disaster, when their
enemies attacked them, when I was pun-
ishing them most severely for the sins
that they had committed. 6 Therefore, I,
Yahweh the Lord, declare that as surely
as I am alive, I will allow your enemies
to slaughter you. They will attack you
again and again. You enjoyed watching
other people die, so I will slaughter you.
7 I will therefore make everyone leave
Mount Seir, and Iwill destroy anyonewho
enters it or leaves it. 8 I will cause your
mountains to be filled with the corpses of
those who have been killed. The corpses
of those whom your enemies have killed
will lie on your hills, in your valleys, and

in all your ravines. 9 I will cause your land
to be forever without people. No one will
live in your towns again. When that hap-
pens, you will know that I, Yahweh, have
the power to do what I say that I will do.
10 Your people said, ‘Israel and Judah will
become ours. We will take over their ter-
ritory!’ You said that even though I, Yah-
weh, was still there and protecting them.
11 Therefore, I, Yahweh the Lord, declare
that as surely as I am alive, I will punish
you for being angry with my people, for
envying them, and for hating them. And
when I punish you, I will make sure that
the Israelites know that it is I who have
punished you. 12 Then you will know
that I, Yahweh, have heard all the disgust-
ing things that you have said about the
land of Israel; you said that the land was
ruined, and that you could capture it for
yourselves. 13 You insulted me; I heard
everything that you said about me. 14

So this is what I, Yahweh the Lord, say:
You people who live on Mount Seir and
in all the other places in Edom, when I
make everyone leave your land, everyone
else in the world will rejoice. 15 You were
happy when the land of the Israelite peo-
ple was ruined, so I will do the same thing
to your land. When that happens, people
will know that I, Yahweh, have the power
to do what I say that I will do.’”

Chapter 36
1 Yahweh said to Ezekiel, ”Son ofman, give
a message to the hill country and moun-
tains in Israel just as if they were people.
Tell them to listen tomymessage for them.
2 This is it: The enemies of Israel, those
people groups who live nearby, are now
very happy, because they are saying that
Jerusalem has been destroyed, so the an-
cient mountains of Israel will now belong

55



EZEKIEL

to them. 3 So you, Ezekiel, must tell the
mountains of Israel what I, the Lord Yah-
weh, am saying to them: ’Armies of other
nations attacked you fromevery direction,
and everyone has left you. Those foreign
armies are now in your land. They have
spoken very maliciously about your peo-
ple, the Israelites, and have told all kinds
of lies about them. 4-6 Therefore, you
mountains of Israel, listen to this message
from me. I, Yahweh the Lord, have some-
thing to say to you, the hills and moun-
tains, and to you, the ravines and valleys,
and to you, the towns and cities which
the enemy burned down, where no one is
living any longer, from where the enemy
has taken everything valuable, andwhose
people the people groups all around are
mocking. ”This iswhat I, Yahweh the Lord,
declare: I am very angry with the people
of Edomand the other people groups; they
have insulted your Israelite people and
happily taken all their land as pastures. So
Ezekiel must speak forme to you, the land
of Israel, mountains and hills, valleys and
ravines: I, Yahweh the Lord, am very an-
gry because the enemy has insulted you.
7 Therefore, this is what I, Yahweh the
Lord, say: I solemnly declare I will shame
the people of the nations that are around
you.

8 But I say to you mountains of Israel that
huge crops of fruit will grow on your trees
for my Israelite people, because they will
soon return home from Babylonia. 9 I will
work to help you, and I will be kind to you.
I will enable farmers to plow the ground
and plant seed in you. 10 I will cause the
number of people who live there on you
mountains and everywhere else in Israel
to greatly increase. People will live in the
cities and rebuild houses where there are
now only ruins. 11 I will cause the num-
ber of people and domestic animals to in-
crease. People will have many children.
I will enable people to live there as they

did previously, and I will enable them to
prosper as they did before. Then you will
know that it is I, Yahweh, who have the
power to do what I say that I will do. 12

I will enable my Israelite people to walk
through your mountains. They will own
the land on you; you will belong to them
forever. You will always grow enough
food for them to eat, so they will never
again go hungry and die.

13 I, Yahweh the Lord, am telling you
mountains this: It is true that people have
said they could not grow many crops on
you, and so they died from hunger. 14 But
that will no longer happen. 15 No longer
will the other people groups ridicule you
mountains. No longer will they laugh at
you; no longer will you mountains make
your nation suffer defeat. I, the Lord Yah-
weh, am telling you this myself.’”

16 Yahweh gave me another message. He
said, 17 ”Son of man, when the Israelite
people were living in their own land, they
defiled it by the things that they did. They
made it unacceptable to me. I consid-
ered that their behavior was as disgust-
ing as the rags that women use during
their monthly menstrual periods. 18 So
I severely punished them, because they
had murdered many people and because
they had worshiped idols there. They
made their entire land unacceptable to
me. 19 So I made their enemies scat-
ter them into other lands. I punished
them as they deserved to be punished
because they had done so many evil
things. 20 Wherever they went among
those lands, they caused other people to
mockme,when they shouldhavehonored
me. Those people have been saying, ‘The
Israelites belong to Yahweh, but he was
not strong enough to protect them. They
had to leave the land that he had given
to them.’ 21 The people of Israel had dis-
graced me among the people groups to
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which they had to go, but I deserve that
those people groups worship me instead.

22 So you, Ezekiel, say to the Israelite peo-
ple that I, the Lord Yahweh, am telling
them this: ’You Israelite people, it is not
for your sake that I am going to rescue
you from your enemies. Instead, I will
do this so that the people in these other
lands will worship me as God. You have
done your best to disgrace me wherever
you have gone. 23 I will show that these
other people groups shouldworshipmeas
God, even though they would never know
it by watching how you act. When I prove
to them that I ampowerful and cando any-
thing, then theywill know that I will carry
out everything that I say I will do. And
theywill see youhonorme as theGodwho
is holy.

24 I will take you out of those distant lands.
I will gather you from all those places
where you had to go, and I will bring you
back to your own land. 25 It will be as
though I will sprinkle clean water on you,
and then you will be clean. I will make
you clean from everything that has made
me reject you, and I will cause you to stop
worshiping idols. 26 I will give you a com-
pletely new way of thinking. I will enable
you to stop being stubborn, and I will en-
able you to obey me from your inner be-
ings. 27 I will put my Spirit within you
and enable you to carefully obey all my
laws. 28 Youwill again live in the land that
I gave to your ancestors. You will be my
people, and I will be your God. 29 I will
free you fromeverything thatmademe re-
ject you. I will cause your grain to be plen-
tiful, and I will not send a famine to you
again. 30 I will cause your fruit trees to
produce plenty of fruit and your ground
to produce plenty of good crops, with the
result that the people of other lands will
not mock you because you do not have
enough food. 31 When that happens, you

will think about your previous evil behav-
ior andwicked deeds, and youwill be very
displeased with yourselves for your sins
and the detestable things that you did. 32

But I, the Lord Yahweh, tell you this: It
is not for your sake that I will do those
things. You Israelite people ought to be
ashamed of your behavior.
33 I, the Lord Yahweh, also tell you this: At
the time that I cleanse you from all the
sins that you have committed, I will en-
able you to live in your cities again and
to build houses where there are now only
ruins. 34 People who walk through your
country will see that you are once again
cultivating your land, and that your peo-
ple are living in it again. 35 Then they
will say, “This land that was ruined has
become very fertile, like the garden of
Eden. The cities that were piles of ruins,
empty and destroyed, now have houses
around them, and people are living in
those cities.” 36 When that happens, the
people who are still left in the lands that
are around you will know that it is I, Yah-
weh, who have enabled you to rebuild
what was destroyed, and to again plant
crops in the fields that had nothing grow-
ing in them. I, Yahweh, have said that it
will happen, and I will cause it to happen.
37 This is alsowhat I, Yahweh the Lord, say:
Again I will answer your pleas for me to
make your people becomeas numerous as
sheep. 38 I will make them as numerous as
the flocks of sheep that will be needed for
offerings in Jerusalem during your regu-
lar festivals. The cities that are now ru-
ined will be filled with people, and then
you will know that I, Yahweh, have done
this.’”

Chapter 37
1 One day Yahweh gaveme another vision.
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In the vision I felt the power of God onme,
and by his Spirit he took me to the middle
of a valley. It was full of bones of people
who had been killed. 2 He led me to walk
back and forth among those bones. I saw
that there were very many bones there,
bones that were very dry. 3 He asked me,
“Son ofman, do you think that these bones
can become living people again?”

I replied, “Yahweh my Lord, only you
know if that can happen.”
4 Then he said to me, ”Speak a message
for me to these bones. Say to them, ’You
dry bones, listen to what Yahweh says. 5

This is what Yahweh the Lord says to you
bones: I am going to put my breath into
each of you, and you will become alive
again. 6 Iwill fasten tendons to your bones
and cause your bones to be covered with
flesh. Iwill cover thefleshwith skin. Then
I will breathe into you, and you will be-
come alive. When that happens, you will
know that I, Yahweh, have the power to do
what I say that I will do.’”
7 So I spoke to the bones as Yahweh com-
manded me to speak. As I was speaking,
there was a noise, a sound of shaking, and
the bones came together, bones joining to
each other. 8 While I was looking, I saw
tendons fastening to them and flesh cover-
ing them, and then skin covered the flesh,
but they were not breathing.
9 Then he said to me, “Son of man, speak
a message for me to the wind. Say to the
wind, ‘Wind, Yahweh says to you, blow
from all four directions. Breathe into
these people who have been killed, in or-
der that they can come alive again!’ ” 10 So
I said what he commanded me to say, and
then breath entered them, and they began
to breathe. They became alive and stood
up, like a huge army.
11 Then he said to me, ”Son of man, these
bones represent all the Israelite people.

The people say, ‘It is as though our bones
are dried up; we can hope for nothing
good any longer; our nation is destroyed.’
12 So speak my message to them and say,
’This is what the Lord Yahweh says: My
people, it will be as though I will open
your graves and cause your corpses to be-
come alive again. I will bring you back to
Israel. 13 Then when that happens, you
my people will know that I, Yahweh, have
done this. 14 I will put my spirit in you,
and it will be as though you will become
alive again, and I will enable you to live in
your own land again. Then you will know
that it is I, Yahweh, who said that it would
happen and who has caused it to happen.
That is what I, Yahweh, declare.’”

15 Yahweh gave me another message. He
said, 16 ”Son of man, take a wooden stick
andwrite on it, ‘This represents Judah and
all the tribes of Judah.’ Then take another
one and write on it, ‘This represents Is-
rael and all the tribes of Israel.’ 17 Then
join them together to become as though
theywere one largerwooden stick in your
hand.

18 When your fellow Israelites ask you,
‘What does this actionmean?’, 19 tell them,
‘This iswhat the Lord Yahweh says: One of
the pieces of wood in Ezekiel’s hand rep-
resents Israel and all the tribes of Israel.
I am joining it to the piece of wood that
represents Judah, to form one stick in his
hand.’ 20 Then, Son of man, hold up the
pieces of wood that you have written on,
in order that the people can see them. 21

Say to the people, ’This is what Yahweh
the Lord says: I will take you Israelite peo-
ple out of the countries to which you have
been forced to go. I will gather you from
all those lands, back to your own land. 22

And I will cause you to again be one na-
tion in your land, on the mountains of Is-
rael. And there will be one king to rule
over all of you. Never again will you be
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two nations or divided into two kingdoms.
23 No longer will you defile yourselves by
worshiping idols and disgusting statues of
your gods, because I will enable you to
stop sinning and to stop rejecting me. You
will bemy people, and Iwill be your God.’
24 The king who rules over them will al-
ways come from the family of King David.
David was the one who served me well.
There will be one shepherd to watch over
them and to take care of all of them. They
will carefully obey all my laws. 25 They
will live in the land that I gave to Jacob,
who also served me well; they will live
in the land where your ancestors lived.
They and their children and their grand-
children will live there forever, and the
one who will be like King David will be
their king forever. 26 I will make a
covenant with them to give them peace; it
will be a covenant that will last forever. I
will give them that land again and cause
their population to increase. And I will
put my temple among them forever. 27

My home, where I will live, will be among
them; I will be their God, and they will be
my people. 28 Then, when my temple is
there again among them, the people of na-
tions will know that I, Yahweh, set apart
Israel for my honor.”

Chapter 38
1 Yahweh gave me another message. He
said to me, 2 ”Son of man, turn and face
Magog, the country where Gog is the king.
He is also the ruler of the nations of
Meshech and Tubal. Announce my mes-
sage about the terrible things that will
happen to him. 3 Say this: ’This is what
the Lord Yahweh says: Gog, you who rule
Meshech and Tubal, I am your enemy. 4

It wlll be as though I will turn you around
and put hooks in your jaws and bring you

to Israel—you and all of your army, in-
cluding your horses and themen carrying
weaponswho ride those horses, andmany
other soldiers carrying large shields and
small shields, all of them carrying swords.
5 Your soldiers also include armies from
Persia, Ethiopia, and Put, all of them with
shields and helmets— 6 also all the sol-
diers from Gomer and an army from Beth
Togarmah—both of these lands that are
far north of Israel. Armies of many na-
tions will come with you.’

7 Tell Gog this: ’Get ready, and be pre-
pared to be the commander of all those
soldiers. 8 At some future time, Yahweh
will command you to lead those armies
to attack Israel, a country whose build-
ings have been rebuilt after they were de-
stroyed in wars. Their people will be have
been brought back from many nations to
live again on the hills of Israel, where no
one had been living for long time. Yahweh
bring the Israelites back from other lands,
and they will be living peacefully. 9 You
and all those armies from many nations
will go up to Israel, advancing like a great
storm. Your armywill be like a huge cloud
that covers the land.

10 But this is what I, Yahweh the Lord, say:
On that day, youwill plan to do something
very evil. 11 You will say this to yourself:
”My armywill invade a country where the
villages do not have walls around them.
We will attack people who are peaceful
and think that no one will harm them.
Their towns and villages do not havewalls
with gates and bars. 12 So itwill be easy for
us to attack these people. They are peo-
ple who come back together from many
countries where they had lived for many
years, people who now live safely in their
land with all their livestock and other pos-
sessions. They are living in the country
that is in the middle of the most impor-
tant countries in the world. Our soldiers
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will take away all their valuable posses-
sions.” 13 Thenpeople of Sheba andDedan
and the merchants of Tarshish will come
and say to you, “Are you gathering all your
soldiers in order to attack Israel and take
away all their silver and gold? Do you
plan to take away their livestock and all
their other valuable possessions?”’

14 Therefore, Son ofman, takemymessage
about Gog and say to him, ’This is what
the Lord Yahweh says: At that time, when
my people of Israel are living safely, you
will certainly think about them. 15 You
will come from your place far north of Is-
rael, with the armies of many other na-
tions, all riding horses, a huge army. 16

You will march toward my Israelite peo-
ple, and your soldiers will cover the land
like a huge cloud. Gog, I will bring your
army to attack the country that belongs to
me, but what I will do to youwill show the
people of other nations that I am holy.

17 This is what I, Yahweh the Lord, say
to Gog: In past years, when I gave mes-
sages to my servants, the prophets in Is-
rael, there were messages about you. At
that time, they said for many years that
I would bring your armies to attack my
people. 18 So this is what I, Yahweh the
Lord, say will happen: When your army
attacks Israel, I will be very angry with
you. 19 I will be furious, and to show
that I am angry, therewill be a great earth-
quake in Israel, where your armies will
be. 20 The fish in the sea, the birds, the
wild animals, and the animals that crawl
on the ground, and all the people on the
earth will tremble because of what I will
do. Mountains will fall down, cliffs will
crumble, andwalls everywherewill fall to
the ground. 21 Gog, on all the mountains
in the country that belongs to me I will
cause your soldiers to fight against each
other. 22 I will punish you and your sol-
diers with plagues, and I will kill them. I

will send down from the sky, on you and
your troops who have come from many
lands, huge amounts of rain, hail, and
burning sulfur. 23 In this way, I will cause
the people of many nations to know that
I am very great, and I will show them my
holiness. And they will see who I am and
they will know that I am Yahweh.’”

Chapter 39
1 Yahweh said to me, ”Son of man, speak
for me about the terrible things that will
happen to Gog. Say this to him: ’Gog, I am
your enemy, you who rule Meshech and
Tubal. 2 I will turn you around and drag
you and your armies from far north of Is-
rael and send you to fight on the moun-
tains of Israel. 3 When you are there, I will
snatch your bows from your left hands
and cause your arrows to fall from your
right hands. 4 You and all the soldiers that
are with you will die on the mountains of
Israel. I will give your corpses to be food
for the birds that eat dead flesh, and to the
wild animals. 5 You will die in the open
fields. This will certainly happen because
I, Yahweh the Lord, have said that it will
happen. 6 I will cause many fires to burn
in Magog and to all those who live safely
in the areas along their coasts, and they
will know that it is I, Yahweh, who have
the power to do what I say that I will do.
7 I will enable my Israelite people to know
that I am holy. I will no longer allow them
to mock me, and the people groups in the
other lands will know that I am Yahweh,
the God whom Israel worships and hon-
ors. 8 That day is fast approaching. I, Yah-
weh the Lord, declare that those things
will happen soon.
9 At that time, the people who live in the
cities of Israel will go out and gather the
weapons from the dead soldiers, and will
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use them to make fires to cook their food.
Theywill burn the small and large shields,
the bows and arrows, the war clubs, and
spears. There will be enough weapons
to use as firewood for seven years. 10

They will not need to gather firewood in
the fields or cut wood from trees in the
forests, because those weapons will be all
the firewood that theywill need. And they
will take valuable things from those who
took valuable things from them, and steal
things from people who stole things from
them. That is what I, Yahweh the Lord, de-
clare will happen.
11 At that time I will create a graveyard for
you, Gog, and your soldiers, in the valley
east of the Dead Sea. That graveyard will
block the road that travelers usually walk
on, because you, Gog and all the soldiers
of your huge armywill be buried there. So
it will be named the Valley of HamonGog.
12 For seven months the people of Israel
will be burying your corpses. It will be
necessary to bury all of them, in order
that the land will not be defiled because
of any unburied corpses. 13 All the people
of Israel will do the work of burying them.
The day when I win that victory they will
honor me, and they will remember that
day forever.
14 After those seven months are ended,
the Israelite people will designate men to
go throughout the land to bury any re-
maining corpses, in order that the land
might not remain defiled. 15 When they
go through the land, whenever one of
them sees a human bone, he will set up
a marker beside it. When the gravedig-
gers see the markers, they will pick up
the bones and bury them in the Valley of
Hamon Gog. 16 There will be a city there
named Hamonah. And by doing this work
of burying the corpses, they will cleanse
the land.’”
17 Yahweh said to me, ”Son of man, this

is what I, the Lord Yahweh, say: Sum-
mon every kind of bird and wild animal.
Say to them, ’Gather together from every-
where and come to the feast that Yahweh
is preparing for you. Itwill be a great feast
on themountains of Israel. There youwill
eat men’s flesh and drink their blood. 18

Youwill eat theflesh of strong soldiers and
drink the blood of kings as if they were
fat animals from the region of Bashan—
as if they were male sheep, lambs, goats,
and bulls. 19 At the feast that Yahweh
is preparing for you, you will eat fat until
your stomachs are full, and you will drink
blood until it is as though you are drunk.
20 It will be as though you are eating at a
table that I have set up for you. You will
eat all you want of the flesh of horses and
their riders, strong soldiers of every kind.’
That is what I, Yahweh the Lord, declare.

21 ’I will show people of the nations that I
am powerful, and all the nations will see
how I punish them. 22 At that time, the
Israelite people will learn that I, Yahweh
their God, have the power to do what I say
that I will do. 23 And the people of the
other lands will know that the Israelites
had been forced to go to other countries
because they sinned by not being faithful
to me. I turned away from of them, and
I allowed their enemies to capture them
and kill many of them. 24 I punished them
as they deserved because of their disgust-
ing behavior and sins, and I turned away
from them.

25 Therefore, this is now what I, the Lord
Yahweh say: I will now bring back from
exile the descendants of Jacob; I will have
mercy on all the Israelite people, and I
will also make sure that they honor me.
26 When the Israelite people are back in
their own country, they will live safely in
their land, with no one to cause them to
be afraid. They will forget about the dis-
graceful and unfaithful things that they
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did previously. 27 When I have brought
them back from their enemies’ countries
and gathered them together in Israel, the
people of many nations will know how
holy I am because of what I did for my
people. 28 The Israelite people will know
that I, Yahweh, have done this. They will
know that because I forced them to go to
other countries, and then I gathered them
together in their own country. I will not
leave any of them in those countries. 29 I
will no longer turn away from them; I will
give my Spirit to the Israelite people. This
will certainly happen because I, Yahweh
the Lord, have said it.”

Chapter 40
1 Almost twenty-five years after the Baby-
lonians had taken us Israelites to their
land, on the tenth day of the first month
of that year, almost fourteen years after
Jerusalem had been destroyed, Yahweh
grabbed hold of me with his power, and
he took me in a vision to Israel. 2 He set
me on a very highmountain. On the south
side of that mountain there were some
buildings that looked like part of a city. 3

When he took me there, I saw a man who
looked as if he had been made of bronze.
He was standing inside the city gate, and
he was holding a linen cord and a mea-
suring stick in his hand. 4 He said to me,
“Son of man, look carefully at everything
that I am going to show you, and pay at-
tention to everything that I say and every-
thing that I wll show you, because that is
whyGod brought you here. And then later
you must tell the Israelite people every-
thing that you have seen here.”
5 In the vision I saw that there was a
wall that completely surrounded the tem-
ple area. The measuring stick in the
man’s hand was three and one-tenth me-
ters long. He measured the wall and it

was three and one-tenth meters thick and
three and one-tenth meters high.
6 Then he went to the gate in the temple
wall on the temple’s east side. He climbed
the steps and measured the gateway that
faced outward; it was three and one-tenth
meters deep. 7 Next, there were alcoves
for the temple guards, each being three
and one-tenth meters long and deep. The
distance of the wall between each alcove
was two and three-quarters meters. The
gateway that faced inward, which led to
the temple portico, was also three andone-
tenth meters deep.
8 Then he measured the portico that was
after the gate; it was three and one-tenth
meters long. 9 He also measured the
depth, whichwas three and one-tenth of a
meter. The doorposts on either side were
one meter thick. This was the portico at-
tached to the temple gate on the gate’s
inner side, facing the temple. 10 Inside
the east gate there were three alcoves for
guards on each side of the gate. They all
had the same length and depth. And the
distance of wall between them was the
same.
11 Then he measured the opening of the
gate; it was five and two-fifths meters
wide, and the entrance from the gate was
seven meters long. 12 Running along in
front of the alcoves was a low wall one-
half meter high. Each of the alcoves was
three and one-tenth meters long on all
sides. 13 Then the man measured the gate-
way’s width from the roof of the alcove on
one side, to the roof of the alcove on the
other side. The distance was 13 and one-
half, from one alcove’s entrance to that of
the other. 14 Then the man measured
along the wall that separated the alcoves
from each other; it was thirty-two meters
long. He measured them as far as the
gate’s portico. 15 The distance from the en-
trance of the gate to the far end of its por-
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tico was twenty-seven meters. 16 There
were narrow windows in the walls of all
the alcoves, and also in the inner walls be-
tween the alcoves. The portico also had
these samewindows on its inner side. The
wall that ran between the alcoveswas dec-
orated with carvings of palm trees.
17 Then the man brought me to the tem-
ple’s outer courtyard. There I saw some
rooms, and a stone pavement in the court-
yard. There were thirty rooms facing the
courtyard. 18 The stone pavement was
all around the courtyard, and it extended
out from the walls into the courtyard for
the same distance as the gate entrances.
That was the lower pavement. 19 Then
themanmeasured the distance across the
outer courtyard of the temple, between
the outer gate and inner courtyard; it was
fifty-four meters on the east side, and the
same distance on the north side of the
courtyard.
20 Then he measured how long and how
wide was the gateway on the north side,
which was an entrance into the outer
courtyard of the temple complex. 21 There
were three alcoves for guards on each side
of that gateway. From the gateway to the
end of its portico was twenty-seven me-
ters, and they were thirteen and one-half
meters wide. 22 It had the same windows,
portico, guard alcoves, and palm tree dec-
orations as the east gate had. Like the east
gate, there were seven steps leading up to
it and its portico. 23 Across the outer court-
yard from the north gate was a gate lead-
ing to the inner courtyard, just as there
was on the east side. The man measured
the distance from the north gate to the
gate leading to the inner courtyard; it was
fifty-four meters in distance.
24 Then he brought me through the south
gateway into the inner courtyard, and he
measured the entrance. It measured the
same as the other gateways. Its alcoves,

itswalls between the alcoves, and its entry
room measured the same as the ones on
the other sides. 25 The gateway and its por-
tico had narrow windows along the walls,
as on the other sides. The gateway and
its portico measured twenty-five meters
long and thirteen and one-half wide. 26

There were seven steps leading up to that
gate and its portico. It also had carvings of
palm trees on thewalls thatwere between
the rooms. 27 Across the outer courtyard
from the south gate was a gate opening
onto the inner courtyard. The man mea-
sured from that gateway to the entrance
on the south side of the outer courtyard;
it was also fifty-four meters in distance.

28 Then the man brought me through the
south entrance into the inner courtyard,
and he measured the south entrance. It
measured the same as the other gates. 29

He measured its alcoves, its walls, and
its portico with the same measuring stan-
dards he had been using. The gate and its
portico had windows all around. The gate
and its portico measured twenty-seven
meters long and thirteen and one-half
wide. 30 The porticos of the inner gates,
which led to the inner courtyard, were
about thirteen and one-half meters long
and two and three-quarters meters wide.
31 The portico’s entrance faced the outer
courtyard. Carvings of palm trees deco-
rated thewalls, and therewere eight steps
leading up to it.

32 Then the man led me to the east side
of the inner courtyard, and he measured
the gate. It had the same measurements
as the other gates. 33 Its alcoves, walls,
and porticomeasured the same as the oth-
ers. The gate and its portico had windows
all around. The gate and its portico mea-
sured twenty-seven meters long and thir-
teen andone-halfwide. 34 Its portico faced
the outer courtyard. It also had carvings
of palm trees decorating the walls, and it
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had eight steps leading up to it.

35 Then he led me to the entrance on the
north side and measured it. It measured
the same as the other entrances. 36 And
its alcoves and walls between them and
the entry room all had small windows in
the walls. It all measured the same as
the other gates. The gate and its portico
measured twenty-seven meters long and
thirteen and one-half meters wide. 37 Its
portico faced the outer courtyard. It also
had carvings of palm trees decorating the
walls, and it had eight steps leading up to
it.

38 In each of the inner entrances therewas
a room with a door. They were rooms
where the carcasses of the animals that
were to be completely burned on the al-
tar were washed. 39 In each portico were
four tables, two on each side. On those
tables would be slaughtered the animals
that were to be completely burned, also
the animals for offerings of sins that peo-
ple had committed, and offerings that ac-
knowledged their guilt for having sinned
against other people. 40 Just outside the
inner courtyard, to the left of the steps
leading up to its north gate, there were
two tables, and to the right of the steps
were two more tables. 41 There were
four tables on the outer side of each in-
ner courtyard gate, and there were also
four tables on the inner side. The ani-
mals to be sacrificed were slaughtered on
these tables. 42 There were also four ta-
bles of cut stone for the preparation of
the offerings that were to be completely
burned, four-fifths of ameter long on each
side and one-half meter high. The priests
would put on those stone tables the tools
for slaughtering all the animals. 43 The
meat for the offerings would be placed on
those stone tables. There were hooks on
which the meat was hung, each with two
prongs, each eight centimeters long, fas-

tened to the walls of the porticos.
44 Outside two of the inner gateways,
on the inner courtyard side, there were
rooms for those who led in singing dur-
ing theworship, one on the north side and
one on the south side. 45 The man said
to me, ”The room whose door faces south
is for the priests who are working in the
temple. 46 The room whose door faces
north is for the priests who are in charge
of the work at the altar. They are the de-
scendants of Zadok; they are the only de-
scendants of Leviwho are permitted to ap-
proach Yahweh while they work for him.”
47 Then hemeasured the courtyard; it was
square, fifty-four meters long and fifty-
four meters wide. The altar was in front
of the sanctuary.
48 Then he broughtme to the portico of the
sanctuary and measured the doorposts
and their walls on each side of the en-
trance; they were about two and three-
quarters meters thick. The doorway was
seven meters wide, and the sides on each
side of it were one and three-fifths meters
wide. 49 The portico was eleven meters
wide, and its depthwas sixmeters on each
side. There were steps leading up to it,
and there were columns on each side of
the portico.

Chapter 41
1 Then in the vision themanbroughtme to
into the holy place in the temple and mea-
sured the doorposts on either side of the
entrance; they were each three and one-
tenth meters wide. 2 The entrance was
five and two-fifths meters wide, and the
walls of each side of it were two and three-
quarters meters long. He also measured
the holy place. It was twenty-two meters
long and eleven meters wide.
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3 Then he entered the inner room of the
temple, the very holy place, andmeasured
the walls to either side of the entrance;
each was one meter wide. The doorway
was three and one-tenthmeters wide, and
each of the walls on each side of the en-
trance was three and four-fifths meters
long. 4 Then he measured the inner room;
it was eleven meters long and eleven me-
ters wide. Then he said to me, “This is the
very holy place.”

5 Then he measured the wall of the tem-
ple; it was three and one-tenth meters
thick. There was a row of rooms along
the outside wall of the temple. Each of
those roomswas twometerswide. 6 There
were three stories of rooms, with thirty
rooms on each story. There were ledges
all around thewall of the temple thatwere
supports for the side rooms above. There
were no extra supports built into the sanc-
tuary wall. 7 Each of the side rooms was
wider than the one below it. The most
narrow rooms were built first, at the bot-
tom. Then a wider set of rooms was built
over it, and the widest set was at the top.
A set of stairs was built from the lowest
level through the middle level to the high-
est level.

8 I saw that there was a terrace around
the temple. The terrace was the founda-
tion for those side rooms; it was three
and one-tenth meters high. 9 The outer
wall of those side rooms was two and
three-quarters meters thick. All around
the sanctuary there was an open area be-
tween those side rooms. 10 The open
areas were near the priests’ rooms that
were surrounding the courtyard; there
was a distance of eleven meters between
the two sets of side rooms all around the
sanctuary. 11 There were two doors from
those side rooms into another open area;
one faced north and one faced south. This
open areawas two and three-quartersme-

ters wide.
12 There was a large building on the west
side of the temple area. It was thirty-
eight meters wide, and it had a wall two
and three-quartersmeters thick and forty-
nine meters long.
13 Then the man measured the temple. It
was fifty-four meters long, and the temple
courtyard, where the large building was,
was fifty-four meters wide. The building
and its wall measured the same. 14 The
courtyard on the east side of the temple,
across the front of the temple, was also
fifty-four meters wide.
15 Then he measured the building on the
west side. Including its walls, it was also
fifty-four meters long.

The outer walls of the holy place, of the
very holy place, and the portico, 16 the
inner walls above and below the nar-
row windows, and the galleries on all
the storys—all these things were covered
with thin panels of wood. 17 All the walls
inside the temple were decorated with
carvings of winged creatures and palm
trees; between each figure of a winged
creature was a carving of a palm tree.
18-19 Each winged creature had two faces.
One facewas the face of a human, and one
was the face of a lion. Those figures were
carved on the walls all around the inside
of the temple, and each face looked at the
carving of a palm tree. 20 They covered all
the walls, from the floor to the wall above
the entryway.
21 At the entrance to the main room of the
temple there were square doorposts, all
the same in appearance. 22 In front of the
very holy place there was a wooden altar.
It was one and three-fifths meters high
and one meter wide on all four sides. Its
corners and base and sides were all made
of wood. The man said to me, “This is the
table that is in the presence of Yahweh.”
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23 The holy place and the very holy place
had folding doors. 24 Each door consisted
of two parts that swung on hinges. 25 On
these doors therewere carvings ofwinged
creatures and palm trees. There was also
awooden roof over the front portico of the
sanctuary. 26 On the side walls of the por-
tico were narrowwindowswith figures of
palm trees carved on the sides of the win-
dows. The side rooms around the temple
also had projecting roofs.

Chapter 42
1 Then in the vision the man led me out of
the inner courtyard, through the gate on
thenorth side. We entered the outer court-
yard and came to rooms that were fac-
ing the northern outer wall. 2 The build-
ing with those rooms was fifty-four me-
ters long and twenty-seven meters wide.
3 In that building there was one group
of rooms that faced the inner courtyard.
The distance between those rooms and
the sanctuary, the main temple building,
was eleven meters. These rooms were
built on three stories. Each set of rooms
had a walkway over the set of rooms be-
low it. There were rooms that overlooked
the open area of the outer courtyard. 4

To one side of the rooms was a walkway
that was five and two-fifths meters wide
and fifty-fourmeters long. All the doors of
the roomswere on their north side. 5 Each
set of rooms was narrower than the set
of rooms below them, because each upper
sets had a walkway in front . 6 The rooms
on the upper levels had no pillars to sup-
port them as there were in the courtyard,
because those rooms were supported by
the walls of the rooms below. 7 The outer
wall ran parallel to the rooms that faced
the outer courtyard; this part of the outer
wall was twenty-seven meters long. 8 The
row of rooms that was along the outer

courtyard was twenty-seven meters long,
and the row of rooms that faced the tem-
ple was fifty-four meters long. 9 The bot-
tom story had an entrance on its east side,
coming from the outer courtyard.
10 On the eastern side, along the outerwall
of the outer courtyard, next to the temple
courtyard, there was also a set of rooms.
11 There was a walkway in front of them.
These rooms were like the rooms on the
north side. They had the same length
and width, and also the same kind of en-
trances. 12 There were also doorways into
rooms on the south side that were similar
to what was on the north side. There was
an inside passage with an outer door; the
passage had doors into all the rooms. At
the east end of the passage was an outside
door leading into it.
13 Then the man said to me, ”The rooms
on the northern and southern sides that
overlook the temple sanctuary are only
for Yahweh’s special purposes. Here the
priests who offer sacrifices to Yahwehwill
eat their portions of those offerings. Be-
cause these rooms are special, they will
be used to store the offerings for Yahweh:
The flour for the flour offerings, for the of-
ferings for the sins that people have com-
mitted, and for the offerings that people
make for their sins. 14 When the priests
leave the temple, they will not be allowed
to immediately enter the outer courtyard.
First they must remove the clothes that
they had been wearing inside the holy
place, because those clothes are special,
reserved for their work. Theymust put on
other clothes before they enter the parts
of the temple area where the other people
gather.”
15 When the man had finished measuring
the inside of the temple area, he led me
out through the east entrance and mea-
sured all the surrounding area. 16-19 He
measured the four sides of the area. There
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was a wall around the area that was two-
hundred and seventymeters long on each
side. 20 He measured the wall that sepa-
ratedwhat was sacred from the areas that
were not sacred on four sides. The wall
was five hundred cubits long and five hun-
dred cubits wide.

Chapter 43
1 Then the man brought me to the en-
trance on the east side. 2 Suddenly I saw
the glory of the God of Israel coming from
the east. The sound of his coming was
like the roar of a rushing river, and all
that area shone with his glory. 3 What
I saw in this vision was like what I had
seen in my earlier visions, first by the Ke-
bar Canal and later when God came to
destroy Jerusalem. I prostrated myself
on the ground. 4 The glory of Yahweh
entered the temple through the east en-
trance, 5 and then the Spirit lifted me up
and brought me into the inner courtyard,
while the glory of Yahweh filled the tem-
ple.
6 Then,while themanwas standing beside
me, I heard someone speak to me from in-
side the temple. 7 He said, ”Son of man,
this is my temple, the place where I sit
on my throne and where I rest my feet.
This is where I will live with the Israelite
people forever. The Israelite people and
their kings will never again disgrace me
by worshiping other gods at their hilltop
places of idol worship, or by building life-
less idols of their past kings. 8 Your peo-
ple placed their altars near mine, and the
doorposts of their temples were next to
the doorposts of my temple. There was
only a wall between them. And they dis-
graced me by the detestable things that
they did. So I was angry and destroyed
them. 9 Now they must stop this disgust-
ing worship of idols and these rituals to

honor kings’ idols. If they stop doing those
things, I will live among them forever.
10 Son ofman, describe to the Israelite peo-
ple what this temple that I have shown
you in a vision is like, in order that they
will be ashamed of the sins. 11 If they are
ashamed of all the evil things that they
have done, tell them all about the temple
that I showed you: Its design, the exits
and entrances, and everything else about
it. And tell them all my laws and regula-
tions about worshiping me there. Write
all these things down while they watch
you, in order that theywill be able to faith-
fully obey them.
12 And this is the supreme law about the
temple: All of the area on top of the hill
where the temple will be built must be
kept sacred and holy.
13 These are the measurements of the al-
tar, using the same kind of measuring
stick that was used for the temple area:
There is a gutter around the altar that is
one-half meter deep and one-half meter
wide. There is a rim around it that is
twenty-three centimeters wide. This will
compose the base for the rest of the al-
tar. 14 The lower part of the gutter is one
meter high to the lower ledge that sur-
rounds the altar. The lower ledge is one-
half meter wide. From that ledge to the
upper ledge, it is twometers. That ledge is
also one-half meter wide. 15 The hearth
at the top of the altar is another two me-
ters high, and there is a hornlike projec-
tion that juts up from each of the four cor-
ners. 16 That place at the top of the al-
tar is square, six and one-half meters long
on each side. 17 The upper ledge that bor-
ders the hearth is also a square, seven and
three-fifths meters long on each side, and
has a rim all around that is twenty-seven
centimeters wide. There is a gutter mea-
suring one-half meter at the bottom of the
altar. There are steps leading up to the
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east side of the altar.”
18 Then the man said to me, ”Son of man,
this is what Yahweh the Lord says: These
are the regulations for sacrificing offer-
ings that will be completely burned and
for sprinkling the blood against the sides
of the altar when it is built: 19 You must
present to the priests a young bull to be an
offering for the sins of the priests, the de-
scendants of Levi, from the clan of Zadok,
who come near to the altar to serveme. 20

You must take some of the blood from the
bull and smear it on the four projections
of the altar and on the four corners of the
upper ledge, and all around the rim, so I
will accept the altar, and to make the altar
belong only to me. 21 You must burn that
bull outside the temple in the part of the
temple area designated for that purpose.
22 The next day youmust offer amale goat
that has no defects, to be an offering, so I
will accept the altar. Then you must pu-
rify the altar again, as you did with the
bull that was sacrificed. 23 When you have
finished doing all that, you must offer a
young bull and a ram, both of them with-
out any defects. 24 You must offer them
to me, Yahweh. The priests must sprinkle
salt on themandburn themcompletely on
the altar as a sacrifice to me.
25 Then, each day for seven days youmust
bring to the priest a male goat to be sac-
rificed for an offering, so I will accept the
altar. You must also sacrifice a young bull
and a ram, each without any defect, that
the priests will provide. 26 For seven days
the priests will consecrate the altar, so I
will accept the altar. By doing that they
will set it apart for my honor. 27 At the
end of those seven days, starting on the
following day, the priests will continue to
put on the altar offerings to be completely
burned and offerings to promise friend-
ship withme. Then I will accept you. That
it what I, Yahweh the Lord, declare.”

Chapter 44
1 Then the man brought me back to the
outer entrance to the temple area, the one
on the east side, but the gate was shut.
2 Yahweh said to me, ”This gate must re-
main shut. It must not be opened by any-
one; no one will be permitted to enter it.
It must remain shut because I, Yahweh,
the God of Israel, made it to be special to
me when I came in through it. 3 Only the
ruler of Israel will be permitted to sit in-
side this entrance to eat food in my pres-
ence. He must enter and leave the temple
area through this gate.”
4 Then the man brought me through the
north entrance to the front of the temple.
I looked and saw that the glory of Yahweh
filled his temple, and I prostrated myself
on the ground.
5 Yahweh said to me, ”Son of man, look
carefully, and listen carefully to every-
thing that I tell you about all the regula-
tions concerning the temple. Note care-
fully the temple entrance and all the ex-
its. 6 Say this to the rebellious Israelite
people: ’This is what I, Yahweh the Lord,
say: You Israelite people, I will no longer
endure the detestable things that you do!
7 In addition to all the other detestable
things that you do, you brought into my
temple foreign men who had not been cir-
cumcised and who knew nothing about
how to honor me. By doing that, you
caused my temple to be an unacceptable
place to worship me, while you offered
food and fat and blood, and you disobeyed
my covenant with you. 8 Instead of doing
what I commanded you to do in regard to
my holy things, you appointed foreigners
to be in charge of my temple. 9 But this is
what I, Yahweh, have said: No foreigners,
no men who are not circumcised, no god-
less people are permitted to enter my tem-
ple, not even foreigners who live among
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you Israelites permanently.
10 Many of the descendants of Levi de-
serted me along with most of the Israelite
people, and started to worship idols. I will
punish them for their sin. 11 I will per-
mit them to work in my temple and to be
in charge of the temple gates. They will
be able to slaughter the animals that will
be completely burned on the altar, and to
burn other sacrifices for the people, and
they will be able to help the people. 12

But because theyhelped the people towor-
ship idols and caused many of the people
of Israel to sin byworshiping idols, I swear
that I will punish them for their sin. 13

They must not come near me to serve as
priests. They must not come near any sa-
cred things or the holy offerings. They
will be ashamed of the things that they did,
of which they are guilty. 14 But I will still
put them in charge of the work in the tem-
ple, and allow them to do all the work that
needs to be done there.
15 But the priests who are descended from
Levi and from the clan of Zadok faithfully
worked in my temple when the other Is-
raelites deserted me. So they must come
near tome towork forme. Theywill stand
in my presence to offer sacrifices of ani-
mals’ fat and blood. 16 They are the only
ones who are permitted to enter my tem-
ple. They are the only ones who are per-
mitted to come near my altar to serve me
and do what I tell them to do.
17 When they enter the gateway into the
inner courtyard, they must wear white
linen clothes. They must not wear any
clothes made of wool while they do their
work at the gates of the inner courtyard
or inside the temple. 18 They must wear
white linen turbans on their heads and
linen undergarments around their waists.
They must not wear anything that would
cause them to perspire. 19 Before they
go out into the courtyardwhere other peo-

ple are, they must take off the clothes
that they have been wearing and leave
them in the sacred rooms, and put on
other clothes, in order that the people are
not consecrated by touching the sacred
clothes.
20 The priests must not shave their heads
or let their hair become long; but they
must keep their hair trimmed. 21 Priests
must not drink wine before they enter
the inner courtyard. 22 Also, priests must
not marry widows of men who were
not priests or women who have been di-
vorced. They are permitted to marry only
virgins or widows of other priests. 23

They must teach the people the differ-
ence between things that are holy and
things that are not, and teach them how
to know what things are acceptable to me
and what things are not.
24 If there is a dispute between people,
the priests are the ones who must serve
as judges and decide matters according
to my laws. They must obey all my laws
and decrees concerning the sacred festi-
vals, and theymust treat my Sabbath days
as special for me.
25 Priests are permitted to go near the
corpse of a father or mother or son or
daughter or brother or unmarried sister.
But they must not defile themselves by go-
ing near a corpse of anyone else. 26 If a
priest touches the corpse of a close rela-
tive, he must perform the rituals to be-
come acceptable to serve me again. After
he performs those rituals, he must wait
seven days. 27 Then, on the day that he en-
ters the inner courtyard again to serveme
in the temple, he must give an offering to
remove his guilt for having sinned. That
is what I, Yahweh the Lord, declare.
28 The priests will not own any land. They
will have only what I provide for them.
29 They will eat the offerings made from
flour, offerings to remove people’s guilt
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for having sinned, and offerings made
when people fail to give to me the things
that they are required to give. Everything
else in Israel that is dedicated to me will
belong to the priests. 30 The best fruits
of the first part of each harvest and all
the other special gifts will belong to the
priests. You must give them the first part
of your ground flour, in order that I will
bless the people who live in your house. 31
Priestsmust not eat theflesh of anybird or
animal that is found dead or that has been
killed by wild animals.

Chapter 45
1When the land of Israel is divided among
the twelve tribes, youmust present to Yah-
weh one part of the land to be a sacred dis-
trict. It will be thirteen and one-half kilo-
meters long and five and two-fifths kilo-
meters wide. This entire area will be re-
served for Yahweh. 2 Part of that area,
a square about 270 meters long on each
side will be left empty all around the tem-
ple area. An additional strip of ground,
about twenty-seven meters wide, will be
left empty all around the temple area. 3

Inside the sacred district, measure a sec-
tion thirteen and one-half kilometers long
and five and two-fifths kilometers wide. It
will be where the sanctuary is, and that is
the most holy place. 4 It will be the sacred
portion of the land for the priests who
work in the temple, those who come near
to Yahweh to serve him. It will be a place
very special for Yahweh, for the priests’
houses, aswell as for the temple. 5 Anarea
thirteen and one-half kilometers long and
five and two-fifths kilometers widewill be
for the descendants of Levi who work in
the temple. That area will belong to them,
and they can build towns there to live in.
6 Alongside this sacred area will be a
section of land that is thirteen and one-

half kilometers long and two and three-
quarters kilometers wide. It will be for a
city where anyone in Israel may live.
7 The ruler of Israel will have the land
that is on each side of the area formed by
the temple district and the city. It will ex-
tend to the west from the western end of
those areas, and to the east from the east-
ern end of those areas. The far eastern
and far western borders of the king’s land
will measure the same as the parallel bor-
ders of those other tracts. 8 This portion
of land will belong to the ruler. So the
rulers will no longer have any excuse for
oppressing my people and stealing their
land. Theywill assign the remaining parts
of the land in Israel to each tribe, to be di-
vided up among the people.
9 This is what Yahweh the Lord says: You
rulers of Israel must stop acting violently
and oppressing the people! You must
do what is fair and right. Stop taking
land from the people; stop forcing them
off their land! 10 Also, you must use
accurate scales and accurate containers
for measuring things. 11 The baskets for
measuring dry things and containers for
measuring liquids must be the same size;
each must hold twenty-two liters—called
an ephah (for dry measure) and a bath
(for liquid measure). 12 When you weigh
things, you must use weights that every-
one accepts as being correct. The shekel
is to be divided into twenty gerahs, and a
mina will be worth sixty shekels.
13 You must present to the ruler one mea-
sure of wheat or barley for every sixty
measures that you harvest. 14 You must
give him one measure of olive oil for ev-
ery one hundred measures that you pro-
duce. 15 Also, Yahweh declares that you
must take one sheep or goat from every
two hundred in your flocks in the lush pas-
tures of Israel. You must offer a sheep
or a goat for various offerings: Burnt of-
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ferings and offerings to promise friend-
ship with Yahweh, offerings to atone for
the people’s sins. “This is the Lord Yah-
weh’s command.” 16 All the people in
the land must join in bringing these offer-
ings to the ruler of Israel. 17 The ruler
must provide the animals to be completely
burned on the altar, flour for the offerings
made from grain, and wine for the sacred
festivals that Yahweh has appointed for
the people Israel—including the festivals
to celebrate the newmoons, and the offer-
ings for the Sabbath days. He must pro-
vide the animals for the offerings for the
people to become acceptable to God, offer-
ings of flour made from grain, offerings
to be completely burned, and offerings to
promise friendshipwith Yahweh, to atone
for the sins of the people of Israel.”

18 This is also what the Lord Yahweh de-
clares: ”On the first day of the first month
of each year youmust take one young bull
that has no defects and sacrifice it to pu-
rify the temple. 19 The priest must take
some of the blood of the offering to atone
for the people’s sins, and he must smear
it on the temple doorposts, on the four
corners of the upper ledge surrounding
the altar, and on the gateposts of the in-
ner courtyard. 20 You must do the same
thing on the seventh day of the month for
any people who sin accidentally or with-
out knowing that they sinned. By doing
that you will purify the temple.

21 In the first month of each year, on the
fourteenth day of the month, you must
start to celebrate the Passover festival.
The festival will last for seven days. Dur-
ing that time you must not eat any bread
made with yeast. 22 On the first day, the
ruler must provide a bull as an offering
for himself and for the other people of the
country. 23 And every day during those
seven days he must provide seven bulls
and seven rams that have no defects, to be

an offering tomake it possible for Yahweh
to accept the people. 24 He must also pro-
vide twenty-two liters of flour as an offer-
ing with each bull, and the same amount
of flourwith each ram, and also four liters
of olive oil with each offering of flour.
25 During the seven days of the festival cel-
ebrating when the Israelites lived in tents
during the exodus from Egypt, which
starts on the fifteenth day of the seventh
month of each year, the ruler must pro-
vide the same things for offerings to make
it possible for God to accept the people, for
offerings to be completely burned, for of-
ferings of things made from grain, and for
offerings of olive oil.

Chapter 46
1 This is also what Yahweh the Lord de-
clares: ’The east gateway of the inner
courtyard must be shut during the six
days you work each week, but on the Sab-
bath days and on the days when there
is a new moon, the gateway must be
open. 2 The ruler must enter the court-
yard through the entry room of the gate-
way, and stand alongside the gateposts
of the inner courtyard. Then the priests
must sacrifice the animal that will be com-
pletely burned on the altar, and also his of-
fering to promise friendshipwithme. The
ruler must worship me at the entrance
of the inner gateway, and then he must
leave. But the gate will not be shut until
that evening. 3 On the Sabbath days and
on the days when there is a new moon,
the people alsomustworshipme at the en-
trance of this gate. 4 The offering that the
ruler brings to be completely burned on
the Sabbath day must be six male lambs
and one ram, all with no defects. 5 The of-
fering that he giveswith the ram is twenty-
two liters of flour, and the flour that he
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offers with the lambs should be as much
as he pleases, along with one liter of olive
oil for every twenty-two liters of flour . 6

Then each day that there is a new moon,
he must offer a young bull, six lambs and
a ram, all with no defects. 7 He must also
provide twenty-two liters of flourwith the
bull, the same amount of flour with the
ram, and as much flour as he wants with
the lambs, along with one liter of olive
oil with every twenty-two liters of flour.
8 When the ruler enters the temple area,
he must enter through gate and its entry
room, and he must go out by the same
way.
9 When the people come to worship me
at the festivals that I, Yahweh, have com-
manded, those who enter the temple area
through the north gateway must go out
through the south gateway. And those
who enter through the south gateway
must go out through the north gateway.
People must not go out through the gate-
way through which they entered; they
must go out through the opposite gateway.
10 The rulermust go inwhen the other peo-
ple go in, and go out when the people go
out.
11 During the festivals that you hold for
me, the king must present twenty-two
liters of flour along with a bull or a ram,
and as much flour as he wants to with
the lambs, along with one liter of olive oil
with every twenty-two liters of flour. 12

When the ruler gives an offering that is
not required, either one to be completely
burned or an offering to celebrate fellow-
ship with me, the gate on the east side
must be opened for him. He must then
present his offerings like he does on the
Sabbath days. Then he will go out, and af-
ter he goes out, they must shut the gate-
way.
13 In the morning of every day, someone
must provide a one year old lamb with no

defects to be an offering to me, one that
the priests will completely burn. 14 Some-
onemust also provide eachmorning an of-
fering of flour. It must be three and one-
half liters of flour mixed with one liter of
olive oil. You must never stop presenting
these offerings of flour and olive oil to me,
Yahweh, each day. 15 The lamb and the of-
fering of flour and olive oil must be pre-
sented to me every morning, to be com-
pletely burned on the altar.

16 This is what Yahweh the Lord declares:
If the ruler gives some of his land to one
of his sons, to belong to him permanently,
it will then eventually belong to his son’s
descendants. 17 However, if he gives some
of his land to one of his servants, the ser-
vant is allowed to keep that land until the
year of the celebration of Jubilee. Then
the ruler must take possession of it again.
But if the ruler gives land to his sons, that
land will belong to them permanently. 18

The ruler must not take any land that the
people own and force them to live some-
where else. The land that he gives to his
sons must be from his own property, not
from anyone else’s property, in order that
none of my people will be separated from
his own property.’”

19 Then, in the vision, theman broughtme
through the entrance alongside the gate-
way to the sacred rooms on the north side,
the rooms that belonged to the priests,
and he showed me a place at the western
end. 20 He said to me, “This is the place
where the priests will cook themeat of the
offerings that people make because they
failed to do what they promised Yahweh
that they would do, and offerings to cause
people to become acceptable to God, and
where theywill bake breadmadewith the
flour brought as offerings. They will cook
those things in their rooms in order to
avoid bringing them into the outer court-
yard to cook them there, lest someone
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might be consecrated by touching them.”
21 Then the man brought me to the outer
courtyard and led me around to its four
corners. In each corner I saw an enclosed
area; 22 each was twenty-two meters long
and sixteenmeters wide. 23 Around the in-
side of each of these enclosed areas was a
stone ledge, with places to make fires all
around under the ledge. 24 The man said
to me, “These are the kitchens where the
descendants of Levi who work in the tem-
ple will cook the sacrifices that the people
bring.”

Chapter 47
1 Then in the vision, the man brought me
back to the entrance of the temple. There I
saw water coming out from under the en-
trance and flowing toward the east. The
water was flowing down the south side of
the entrance, to the right of the altar. 2

Thenhe broughtme out through the north
gate and ledme around to the eastern gate
at its exterior side.
3 As the man continued walking toward
the east, I saw that he had a measuring
line in his hand. He measured off 540
meters and then led me through water
that covered my ankles. 4 Then he mea-
sured off another 540 meters and led me
through water that was up to my knees.
Then hemeasured off another 540 meters
and led me through water that was up to
mywaist. 5 Then hemeasured off another
540meters and ledme throughwater that
was now a river that I could not cross, be-
cause the water was so deep; to continue
farther would have required me to swim.
6 Then he asked me, “Son of man, think
about this carefully.” Then he led me onto
the bank of the river
7 and back along it toward in the direction
from where we had come. There I saw

many trees growing on each side of the
river. 8 He said to me, ”This water flows
east and goes down into the Dead Sea.
And when the water enters the Dead Sea,
it stays fresh and restores the water of the
Sea and makes it fresh again. 9 Swarms
of fish will live in the water wherever the
river flows. There will be many fish in
theDead Sea, because thewater that flows
into it will cause the salt water to become
fresh water. Wherever the river flows, ev-
erything alongside it will flourish. 10 Fish-
ermen will stand along the riverbank to
catch fish. From En Gedi on the western
side to En Eglaim there will be places to
spread fishing nets. There will be many
kinds of fish, as there are in the Great Sea.
11 But the swamps and marshes along the
shore will not become fresh; they will be
left to make salt. 12 Many kinds of fruit
trees will grow on both sides of the river.
Their leaves will not wither, and they will
always have fruit. They will bear new
fruit every month, because the water that
comes from the temple flows continually
to the trees. Their fruit will be good to eat
and their leaves will be good for healing.”
13 In the vision, Yahweh also said this to
me: ”Here is a list of the twelve tribes of
Israel and the territory that each tribe is
to receive. The descendants of Joseph will
receive two portions. 14 Divide the land
equally among all of the tribes. I lifted up
my hand to swear to your ancestors that I
would give them this land to own perma-
nently.
15 Thesewill be the boundaries of the land:

On the north side, it will extend from
theMediterranean Sea east along the road
to Hethlon, and then on to Zedad,

16 to Berothah, and then on to Sibraim,
which is on the border betweenDamascus
andHamath. The boundarywill run as far
as Hazer Hattikon, which is on the border
of the region of Hauran. 17 So the bound-

73



EZEKIEL

ary will extend from the Mediterranean
Sea to Hazar Enan on the border between
Hamath to the north and Damascus to the
south. That will be the northern bound-
ary.

18 On the east side, the boundary
will extend between Hauran and Damas-
cus, south along the Jordan River between
the region of Gilead and the territory of Is-
rael, along the Dead Sea as far as Tamar.
That will be the eastern boundary.

19 On the south side, the boundary will
extend from Tamar to the springs near
Meribah Kadesh. Then it will extend west
along the brook of Egypt to the Great Sea.
That will be the southern boundary.

20 On the west side, the boundary will
be theMediterranean Sea, north to a point
near Lebo Hamath.
21 You must distribute this land among
yourselves, among the tribes of Israel. 22

You must assign the land as a permanent
possession for yourselves and also for any
foreignerswho are living and raising their
children among you. You must consider
them to be like native born Israelites, and
they must be assigned land among the
tribes of Israel. 23 Wherever foreigners
are living, you must give them some land
to belong to them permanently.’ That is
what the Lord Yahweh declares.”

Chapter 48
1 Here is a list of the tribes of Israel and
the territory that each tribe is to receive.
The northern boundary of Israel will start
at the Mediterranean Sea and go east to
the city of Hethlon, then to Lebo Hamath,
and farther on to Hazar Enan, which is
south of Damascus, and it will continue to
Hamath. Each tribe will receive land that
will extend from the eastern boundary of

Israel west to the Great Sea.

The tribe of Dan will receive land along-
side the northern border of Israel.
2 South of their area will be the territory
for the tribe of Asher.
3 South of Asher’s landwill be territory for
the tribe of Naphtali.
4 South of Naphtali’s land will be territory
for the tribe of Manasseh.
5 South of Manasseh’s land will be terri-
tory for the tribe of Ephraim.
6 South of Ephraim’s land will be territory
for the tribe of Reuben.
7 South of their land will be territory for
the tribe of Judah.
8 South of Judah’s landwill be an area that
the entire nation will give to me; you will
set it apart for special use. The templewill
be in the center of this area. It will be
as long as any of the portions of land as-
signed a tribe of Israel.
9 This special area will be thirteen and
one-half kilometers long and five and two-
fifths kilometers wide. This is what you
will give to Yahweh. 10 Within this spe-
cial area, thesewillwhat youwill assign to
the priests: you will assign them an area
of land measuring thirteen and one-half
kilometers on the northern and southern
side; and five and two-fifths kilometers on
thewestern and eastern sides. The temple
of Yahwehwill be in themiddle of this spe-
cial area. 11 The temple areawill be for the
priests, those set apart for my honor, who
are descendants of Zadok. They are ones
who servedme faithfully and did not turn
away from Yahweh as the descendants of
Levi did. 12 When the land is distributed,
youwill offer that special area tome, for it
to be the priests’ special portion; it is land
that you will treat as very special to me.
Next to the priests’ territory will be where
the other descendants of Levi will live.
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13 The land that you will assign to the de-
scendants of Levi will be the same size as
the land that the priests will receive. So to-
gether, these two portions of land will be
thirteen and one-half kilometers long and
about eleven kilometers wide. 14 None of
this special land, this best land, may ever
be sold or traded or used by other peo-
ple, because it belongs to Yahweh. It is set
apart for him.
15 Another strip of land thirteen and one-
half kilometers long and about two and
three-quarters kilometers wide will be al-
lotted for other people iving in the special
area to use. There they may build homes
and have pasturelands, and there will be
a city in themiddle of this area. 16 The city
will be square, two and two-fifths kilome-
ters long on each side. 17 There will be
an open area around the city, within the
special area, that will be about 135meters
deep in each direction. 18 Outside the city
there will be a farming area that will ex-
tend five and two-fifths kilometers on the
east side and five and two-fifths kilome-
ters on thewest side. Menwhowork there
will produce food for the peoplewhowork
in the city. 19 Those who come from the
various tribes to work in the city may also
work in this farmland. 20 This entire spe-
cial area, including the land given for Yah-
weh’s use and the city, will be a square
that is thirteen and one-half kilometers
long on each side.
21 The tracts of land to the east and to the
west of Yahweh’s area and the city will be-
long to the ruler. One area will extend
east to the eastern boundary of Israel, and
the otherwill extendwest to the Great Sea.
Yahweh’s area, which contains the temple,
will be in the middle. 22 The area that be-
longs to the rulerwill be between the tribe
of Judah to the north and the tribe of Ben-
jamin to the south.
23 South of Yahweh’s area, each of the
other tribes will receive one portion of

land that extends from the eastern bound-
ary of Israel west to the Great Sea.

Just south of Yahweh’s area will be terri-
tory for the tribe of Benjamin.
24 South of Benjamin’s land will be the
land for the tribe of Simeon.
25 South of Simeon’s land will be the land
for the tribe of Issachar.
26 South of Issachar’s land will be the land
for the tribe of Zebulun.
27 South of Zebulun’s land will be the land
for the tribe of Gad.
28 The southern boundary of Gad’s land
will extend south from En Gedi to the
springs at Meribah Kadesh, and then to
the west along the brook of Egypt to the
Great Sea.
29 This is a description of the land that you
must assign to the tribes of Israel, for it
to belong to them permanently.’ That is
what I, Yahweh the Lord, declare.
30 Here are the city gates: On the north
side, which is two and two-fifths kilome-
ters long, 31 there will be three gates. Each
gate will have the name of one of the
tribes of Israel. The first one will be
named for Reuben, the next for Judah, the
next for Levi.
32 On the east side, also two and two-fifths
kilometers long, will be gates named for
Joseph, Benjamin, and Dan.
33 On the south side, also two-fifths of a
kilometer long, will be gates named for
Simeon, Issachar, and Zebulun.
34 On thewest side, also two-fifths of a kilo-
meter long, will be gates named for Gad,
Asher, and Naphtali.
35 The distance around the city would be
nine and three-quarters kilometers.

From that time on, the name of the city
will be “Yahweh is there.”
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